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บทนำ�

 ที่มาของหนังสือเล่มนี้เริ่มต้นขึ้นในเช้าวันหนึ่งขณะรอขึ้น
เครื่องบินที่สนามบินดอนเมืองครับ…
 ขณะนั้นผมนั่งอยู่ในร้านอาหารจานด่วนหรือ fast food ที่
เป็นร้านแฟรนไชส์ (franchise) ใหญ่แห่งหนึง่ เบือ้งหน้าของผม 
ตอนนีม้แีฮมเบอร์เกอร์ เฟรนช์ฟรายส์ แล้วกถ้็วยกาแฟสตาร์บคัส์ 
ของภรรยาตั้งอยู่ 
 แล้วอยู่ ๆ คำาถามหนึ่งก็เกิดขึ้นว่า ทำาไมแฮมเบอร์เกอร์จึง
ไม่มีแฮม? โดยทั่วไปเวลาเราพูดถึงแฮม เราจะหมายถึงเนื้อหมู 
แต่ทำาไมเวลาพดูถงึแฮมเบอร์เกอร์ เราจะหมายถงึเนือ้ (ววั) บด
ที่อยู่ระหว่างขนมปังสองแผ่น ถ้าแฮมเบอร์เกอร์ไม่มีแฮม แล้ว
ทำาไมเราเรียก hamburger ทำาไมเราไม่เรียก beef burger?  
 เช่ือว่าหลายท่านอาจจะเคยสงสัยและตั้งคำาถามเดียวกัน
กับผมเช่นนี้มาก่อน บางท่านอาจจะทราบคำาตอบแล้ว บางท่าน
อาจจะไม่ได้พยายามหาคำาตอบ บางท่านอาจจะคิดว่าคำาถาม
แบบนีไ้ร้สาระเพราะรู้ไปกไ็ม่ได้ก่อให้เกดิประโยชน์อะไรกบัชวีติ  
ดังนั้นก่อนที่เราจะไปหาคำาตอบกันว่า ทำาไมแฮมเบอร์เกอร ์
จึงไม่มีแฮม ผมขอเล่าที่มาให้ฟังก่อนครับว่า ทำาไมผมจึงคิดว่า
คำาถามนี้เป็นคำาถามที่น่าสนใจ
 เรื่องราวมันเริ่มต้นเมื่อตอนที่เพิ่งจะเขียนต้นฉบับของ
หนังสือเล่มหนึ่งจบ ผมได้ตั้งชื่อให้หนังสือเล่มนั้นว่า “ทำาไมเรา 
เลีย้ง PIG แต่กนิ PORK” ในบทส่งท้ายของหนงัสอืเล่มนัน้ผมเสนอ 
แนวคดิหนึง่ไว้ว่า การเรยีนรู้คำาศพัท์ภาษาองักฤษด้วยการเข้าใจ 
ที่มาของคำาศัพท์ เป็นวิธีการเรียนรู้ที่ทำาให้จำาคำาได้ง่ายกว่า
การท่องจำาแต่เพียงอย่างเดียว แล้วยังช่วยให้เราได้เรียนรู ้



ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของชาวยุโรปไปในตัวอีกด้วย  
จรงิอยูว่่ารากทีม่าของคำาศพัท์เหล่านีแ้ต่ละคำาดูเผนิ ๆ  เหมอืนจะเป็น 
ความรู้ที่ไม่เกิดประโยชน์กับชีวิตมากนัก แต่ถ้าเราหมั่นสะสม 
รากทีม่าของคำาศพัท์เหล่านีไ้ปเรือ่ย ๆ  จากวนัเป็นเดอืน จากเดอืน 
เป็นปี ค่อย ๆ เก็บเล็กผสมน้อยไป สุดท้ายรากของคำาศัพท ์
เหล่านีจ้ะค่อย ๆ  เชือ่มเข้าด้วยกนัเกดิเป็นภาพใหญ่ทีม่ปีระโยชน์
มากขึ้น
 แต่เนือ้หาแค่ 20 บทในหนงัสอื “ทำาไมเราเลีย้ง PIG แต่กนิ  
PORK” อาจมนีำา้หนกัไม่เพยีงพอทีจ่ะโน้มน้าวให้ผูอ่้านเหน็คล้อยตาม 
สิ่งที่ผมโม้เอาไว้ เมื่อผมมองเห็นแฮมเบอร์เกอร์ที่ไม่มีแฮม  
ผมจึงคิดว่าสมควรที่จะกลับมาเขียนต่ออีกสักเล่ม โดยคร้ังนี ้
ผมจะเขยีนหนงัสอืในคอนเซป็ต์สัน้ ๆ  ว่า ผมจะตัง้คำาถามง่าย ๆ  
กบัคำาศพัท์ภาษาองักฤษทีเ่หน็ได้ทัว่ไปในชวีติประจำาวนั จากนัน้ 
ก็จะค่อย ๆ ผูกเรื่องจากที่มาของคำาศัพท์เหล่านี้เข้าด้วยกัน
 สิง่ทีอ่ยูเ่บือ้งหน้าผมคอื hamburger หนึง่ชิน้ เฟรนช์ฟรายส์ 
หนึง่ห่อ ซึง่ซือ้มาจากร้าน fast food ทีช่ือ่แมคโดนลัด์ กาแฟลาเต้ 
จากร้าน Starbucks หนึง่ถ้วย เมือ่เปิดแฮมเบอร์เกอร์ออกดขู้างใน 
ก็มีเนื้อบดหรือ beef patty หนึ่งชิ้น ชีส (cheese) หนึ่งแผ่น 
ผมจงึตดัสนิใจว่าจะลองนำาคำาง่าย ๆ  เหล่านีม้าเขยีนเป็นหนงัสอื
ออกมาสักเล่ม แต่หลังจากทดลองนั่งขีด ๆ  เขียน ๆ  สักพัก ผม
กพ็บว่าการจะนำาคำาแค่สีถ่งึห้าคำามาเขยีนหนังสอืหนึง่เล่มอาจจะ
เกนิความสามารถผมไปสกัหน่อย ผมจงึขอจบัคำาเหล่านีม้าปรบั
และขยับขยายออกสักเล็กน้อยนะครับ
 เริ่มต้นจากคำาถามว่า ทำาไมแฮมเบอร์เกอร์จึงไม่มีแฮม?  
ผมจะค่อย ๆ  เล่าเร่ืองผ่านคำาทีเ่ป็นหมุดหมายต่าง ๆ  (เหมอืนขบัรถ 
แรลลีแ่ล้วต้องผ่านหมดุหมายเพือ่เก็บแต้ม อะไรทำานองนัน้) ไป 
ทลีะคำา การเดนิทางไปด้วยกนัครัง้นีเ้ราจะพูดถงึคำาว่า beef patty 
ทีแ่ปลว่า เนือ้บด คำาว่า ชสี (cheese) คำาว่า star ทีแ่ปลว่า ดวงดาว 



คำาว่า buck ที่แปลว่า กวาง คำาว่า fast ที่แปลว่า เร็ว คำาว่า food 
ทีแ่ปลว่า อาหาร คำาว่า เฟรนช์ฟรายส์ (french fries) และคำาว่า 
แฟรนไชส์ (franchise) สั้น ๆ ก็คงมีเท่านี้ครับ 
 แต่ก่อนที่เราจะเริ่มคุยกันต่อเกี่ยวกับคำาศัพท์ต่าง ๆ ผมขอ
ทำาความเข้าใจกนัสกัเลก็น้อยนะครบัว่า หนงัสอืเล่มนีไ้ม่ได้เขยีน
โดยนกัภาษาศาสตร์ ความจรงิแค่ดูคำานำาหน้าชือ่กพ็อจะบอกได้
ว่าผมใช้ชีวิตทางด้านวิชาการในโลกวิทยาศาสตร์มาโดยตลอด 
และไม่ได้รับการศึกษาทางด้านภาษาศาสตร์อย่างเป็นทางการ
มาเลย ทุกอย่างที่เขียนในหนังสือเล่มนี้จึงมาจากความสนใจ
ศึกษาเรียนรู้ด้วยตัวเอง หนังสือเล่มนี้จึงไม่ใช่หนังสือวิชาการ
ทางด้านภาษา ไม่ใช่หนังสือที่จะนำาไปใช้อ้างอิง แต่เป็นหนังสือ
ทีเ่หมาะสำาหรบัการอ่านเล่นแล้วจำาไปเล่าเพือ่สร้างความรำาคาญ
ให้กับเพื่อน ๆ ผมตั้งใจให้หนังสือเล่มนี้เป็นเหมือนบันทึกสั้น ๆ 
ของส่ิงทีอ่่านสะสมมาหลายปี จดุประสงค์ของการเขยีนกเ็พือ่จะ
กระตุน้ความสนใจของผู้ทีไ่ม่เคยสนใจด้านภาษาศาสตร์มาก่อน  
และหวงัให้เป็นเหมอืนบนัไดก้าวแรกทีช่่วยย่นย่อเวลาในการเริม่ต้น 
เรยีนรูส้ำาหรบัท่านทีไ่ม่เคยอ่านเกีย่วกบัรากของภาษามาก่อนเลย 
 ด้วยเหตุทีห่นงัสอืเล่มนีเ้ขยีนโดยผูไ้ม่เชีย่วชาญเพ่ือให้คนที่
ไม่เคยสนใจภาษาศาสตร์มาก่อนรูส้กึว่าอ่านได้ไม่ยาก จงึจำาเป็น
ต้องละทิ้งรายละเอียดบางอย่างเพื่อให้เร่ืองมีความเรียบง่าย  
ยกตวัอย่างเช่น ในหนงัสอืจะพดูถงึภาษาละตนิหลายคร้ัง แต่ละครัง้ 
จะกล่าวถึงภาษาละตินเหมือนกับว่าภาษานี้มีแค่รูปแบบเดียว 
แต่ในความเป็นจริงภาษาละตินเป็นภาษาที่มีการใช้งานนานนับ 
พนั ๆ  ปี ด้วยระยะเวลานานเช่นนัน้ ภาษาละตนิกม็ีววิฒันาการ
ไปเรือ่ย ๆ  ตัง้แต่ภาษาละตนิโบราณเป็นภาษาละตนิยคุคลาสสกิ 
เป็นภาษาละตินทีเ่ริม่เพีย้นไปหลงัอาณาจกัรโรมนัล่มสลาย เป็น
ภาษาละตินในยุโรปยุคกลาง ฯลฯ แต่เพื่อให้อ่านง่าย ผมจึงละ 
ทีจ่ะกล่าวถงึความต่างเหล่านีไ้ปทัง้หมด หรอือกีตวัอย่างคอื การ



ออกเสียงคำาในภาษาต่าง ๆ ทั้งภาษาปัจจุบันหรือภาษาโบราณ 
หลายครั้งการเขียนคำาอ่านตามหลักสัทศาสตร์มีความยากและ
ซับซ้อนเกินกว่าจะอธิบายสั้น ๆ ได้ (จริง ๆ ก็เพราะเกินความ
สามารถของผมด้วยแหละ) ส่วนใหญ่ผมจงึเลอืกใช้วธิกีารสะกด
แบบบ้าน ๆ ที่อ่านออกเสียงได้ง่ายและยังมีความใกล้เคียงกับ 
การออกเสียงจริงเท่าที่จะเป็นไปได้ครับ
 เมือ่เข้าใจตรงกนัแล้ว เราเริม่ออกเดนิทางท่องโลกรากทีม่า
ของคำาศัพท์กันเลยดีไหมครับ ผมเชื่อว่าคุณจะได้สนุกไปกับ 
การเดินทางเรียนรู้ในครั้งนี้อย่างแน่นอน
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ภ�ษ�อังกฤษม�จ�กไหน
01

 ที่บ้านมีทีวีไหมครับ? บ้านผมก็มีทีวีเหมือนกัน นอกเหนือ
จากทีวีแล้วผมก็ยังมีเครื่องเล่นดีวีดี กล่องเคเบิ้ลทีวี กล่อง HD  
ลำาโพงซบัวฟูเฟอร ์Apple TV ฯลฯ ผลทีต่ามมาของการมเีครือ่งเลน่ 
มากมายเชน่นีค้อื ดา้นหลังของทวีีจะมสีายไฟ สายอะไรตอ่มอิะไร 
พันกันยุ่งไปหมด ยุ่งถึงขนาดว่าบางครั้งเมื่อมีเหตุจำาเป็นต้องดึง
สายบางเส้นออก ผมมองไม่ออกว่าต้องดึงเส้นไหน จนสุดท้าย
ถึงกับต้องดึงออกทั้งหมดก่อนแล้วค่อย ๆ ต่อเส้นที่ต้องการ 
กลับไปใหม่ทีละเส้น
 คำาศัพท์ภาษาอังกฤษท่ีใช้กันอยู่ทุกวันน้ีก็ยุ่งเหยิงไม่แพ้กันครับ  
นึกออกไหมครับว่าคำาศัพท์ภาษาอังกฤษมันยุ่งเหยิงอย่างไร? 
ผมจะลองยกตัวอย่างให้ฟัง ใกล้ตัวสุดก็คือคำาว่า hamburger 
มีคำาว่าแฮมแต่ทำาไมไม่มีหมูแฮม? คำาว่า castle แปลว่า 
ปราสาท แต่กลับมีรากศัพท์ร่วมกับคำาท่ีความหมายแตกต่าง
มากมายอย่างคำาว่า castration ที่แปลว่า การตอน คำาว่า 
thigh ที่แปลว่า ต้นขา ก็มีรากศัพท์ร่วมกับคำาว่า thousand ที่
แปลว่า (หลัก) พัน คำาว่า calf คำาเดียวกัน สะกดเหมือนกัน 
ทุกประการ ออกเสียงเหมือนกัน แต่สามารถแปลว่า น่อง  
แล้วยังแปลว่า ลูกวัว ได้อีกด้วย ความยุ่งเหยิงของสายไฟนั้น
สามารถแกไ้ดด้ว้ยการดึงสายทัง้หมดออกแลว้กลบัไปเริม่ตน้ใหม ่
เชน่เดยีวกนัครบั ความยุง่เหยงิของคำาศพัทภ์าษาองักฤษเหลา่นี้ 
เราก็สามารถทำาให้เข้าใจได้ง่ายขึ้นด้วยการกลับไปที่จุดเริ่มต้น 
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แล้วดูว่าทำาไมการสะกดหรือความหมายของคำาศัพท์เหล่านี้ 
ถึงได้ยุ่งเหยิงกันขนาดนั้น
 เรื่องราวมันเริ่มต้นขึ้นนานมาแล้วครับ นานก่อนที่จะมี
แฮมเบอรเ์กอร ์นานกอ่นทีจ่ะมปีระเทศสหรฐัอเมรกิา นานกอ่นที ่
จะมีประเทศอังกฤษ และนานก่อนจะมีภาษาอังกฤษ อาจจะ 
สกัหา้พนัหรอืหกพนัปทีีแ่ลว้ เคยมคีนกลุม่หนึง่อาศยัอยูบ่นเกาะ
ที่ทุกวันนี้เราเรียกว่า เกาะอังกฤษ
 เราไม่รู้หรอกครับว่าคนเหล่านี้คือใคร เราไม่รู้ว่าเขาพูด
ภาษาอะไร (ที่แน่ ๆ คือไม่ได้พูดภาษาอังกฤษ) เรารู้แค่ว่า
ประมาณ 2,700 ปีที่แล้ว พวกเขาโดนคนอีกกลุ่มหนึ่งเข้ามา
แย่งที่อยู่อาศัย แย่งที่ทำากิน แล้ววัฒนธรรมและภาษาของเขา 
กส็ญูหายไปจากโลกใบนี ้คนทีบ่กุรกุเขา้มาใหมน่ี ้ทกุวนันีเ้รารูจ้กั 
พวกเขาในนามว่า ชาวเคลต์ (Celts)
 ชนเผ่าเคลต์ (Celts) เป็นคนหลาย ๆ กลุ่มที่กระจายตัว
อยู่ทั่วทวีปยุโรปมาช้านาน คนเหล่านี้ใช้วัฒนธรรมร่วมกัน 
พูดภาษาเดียวกัน เราจึงเรียกพวกเขารวม ๆ กันว่า ชาวเคลต์  
ประมาณ 2,700 ปีที่แล้วชาวเคลต์กลุ่มหน่ึงก็ล่องเรือข้าม
ช่องแคบไปยังเกาะอังกฤษ อาจจะไปถึงแล้วเกิดติดใจจึงไปตาม
เพื่อน ๆ  ชาวเคลต์ให้ตามมาอีก ในช่วงเวลาหลายร้อยปีจากนั้น
จึงมีชาวเคลต์อพยพย้ายถ่ินเข้าไปปักหลักทำามาหากินในเกาะ
อังกฤษมากขึ้นเรื่อย ๆ  จนสุดท้ายก็ผลักดันหรือกลืนวัฒนธรรม
ดั้งเดิมของชาวเกาะพื้นเมืองไปจนหมดสิ้น ณ จุดนี้ชาวเกาะ
อังกฤษจึงพูดภาษาเคลติกของชาวเคลต์เป็นหลัก 

 แต่เรื่องยังไม่จบครับ…
 ประมาณสักสองพันปีมาแล้ว ชาวโรมันก็แผ่ขยายอำานาจ
เข้ามายังเกาะอังกฤษ วัฒนธรรมและภาษาของชาวเคลต์ 
จึงโดนผลักไสให้ไปอยู่ในป่าเขา เมื่อชาวโรมันบุกไปถึงไหนก็จะ 
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นำาวัฒนธรรมของตัวเองไปเผยแพร่ด้วย ชาวเคลต์ส่วนหนึ่ง 
จึงเปลี่ยนมาใช้ชีวิตแบบโรมัน แต่งงานกับชาวโรมัน พูดภาษา
ของชาวโรมันซึ่งก็คือภาษาละติน ณ จุดนี้ชาวเกาะอังกฤษจึงใช้
ภาษาละตินเป็นหลัก แต่ก็ยังมีภาษาเคลติกหลบซ่อนอยู่ตาม
ป่าเขา เป็นชื่อของภูเขา ป่าไม้ ลำาธารบ้างประปราย เป็นเช่นนี้
อยู่ประมาณสี่ร้อยปี แล้วอาณาจักรโรมันที่ยิ่งใหญ่ก็ล่มสลายลง
 เมือ่อาณาจกัรโรมนัลม่สลายลง กเ็กดิภาวะสญุญากาศทาง
อำานาจขึน้บนเกาะองักฤษ ชาวบา้นสว่นหนึง่พยายามจะทำาตวัเปน็
คนโรมนัพดูภาษาละตนิตอ่ไป บางสว่นกพ็ยายามนำาวฒันธรรม 
เคลต์ทีต่กขอบไปหลายปกีลบัมา แตผู่ช้นะจรงิ ๆ  ไมใ่ชท่ัง้คูค่รบั 
แตเ่ปน็ชนเผา่ทีมี่วฒันธรรมและใชภ้าษาเยอรมนัโบราณนามวา่ 
แซกซอนส์ (Saxons) แองเกิลส์ (Angles) และจูตส์ (Jutes)
 กอ่นจะไปกนัตอ่ เรามาดกูนัสกันดิครับวา่ชนเผา่ทีพ่ดูภาษา
เยอรมันโบราณเหล่านี้เขามีความเป็นมาอย่างไรบ้าง
 กลุม่คนตา่ง ๆ  ทีใ่ชภ้าษาและวฒันธรรมเยอรมนันีเ้ดมิอาศยั
อยูท่างยโุรปตอนเหนอื ซึง่กค็อืแถว ๆ  เยอรมนแีละบางสว่นของ
ฝรัง่เศสในปจัจบุนั ถ้ามองในแงข่องภาษา ภาษาตระกลูเยอรมนั
หรือเจอร์มานิก (Germanic) ยังแยกออกได้เป็นสามสายหรือ 
สามสำาเนยีง ไดแ้ก ่สำาเนยีงทางเหนือ สำาเนียงแบบทางตะวนัตก  
แล้วก็สำาเนียงแบบตะวันออก แต่ต่อมาไม่นานก็ไม่มีใครพูดสำาเนียง 
แบบตะวันออก ภาษาในปัจจุบันนี้จึงไม่มีภาษาไหนที่มาจาก 
ภาษาเยอรมนัสำาเนยีงตะวนัออก จะเหลอืกม็แีคส่ำาเนยีงทางเหนอื 
กับสำาเนียงตะวันตก
 ในเวลาต่อมาภาษาเยอรมันโบราณสำาเนียงทางเหนือก็ถูก
วิวัฒนาการเปลี่ยนแปลงมาเป็นภาษา Swedish (สวีดิช) ที่
ใช้ในประเทศสวีเดน ภาษา Danish (เดนิช) ท่ีใช้ในประเทศ
เดนมาร์ก ภาษา Norwegian (นอร์วีเจียน) ที่ใช้ในประเทศ
นอร์เวย์ และภาษา Icelandic (ไอซ์แลนดิก) ที่ใช้ในประเทศ
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ไอซ์แลนด์ เป็นต้น ส่วนภาษาเยอรมันโบราณสำาเนียงตะวันตก 
กถ็กูววัิฒนาการเปลีย่นแปลงจนกลายมาเปน็ภาษา Dutch (ดตัช)์  
ที่ใช้ในประเทศเนเธอร์แลนด์ ภาษาอังกฤษและภาษาเยอรมัน 
ที่ใช้กันในหลายประเทศ 

 กลับมาที่เกาะอังกฤษกันอีกครั้งครับ…
 ประมาณป ีค.ศ. 500 เมือ่อิทธพิลของอาณาจกัรโรมนัหมดไป 
จากเกาะอังกฤษ คนที่ใช้ภาษาเยอรมันจากแผ่นดินยุโรปก็เริ่ม
เดนิทางขา้มทะเลมาปกัหลกัทำามาหากนิบนเกาะองักฤษ คนทีใ่ช ้
ภาษาและวัฒนธรรมเยอรมันเหล่านี้มีหลายกลุ่ม มาจากหลาย
ดนิแดน แตห่ลกั ๆ  จะไดแ้ก ่พวกแองเกลิส ์แซกซอนส ์และจตูส ์ 
ผู้รุกรานที่พูดภาษาเยอรมันเหล่านี้เมื่อเข้ามาก็นำาภาษาพูด 
ของตนเขา้มาใช ้ทำาใหภ้าษาดัง้เดมิ ไดแ้ก ่ภาษาเคลตกิและละตนิ 
ถูกผลักตกขอบไปอีกคร้ัง คนพ้ืนเมืองท่ีพูดภาษาเคลติกก็ต้อง 
ถอยร่นขึน้ไปทางทศิเหนอื (ซึง่หนาวและไมน่า่อยู)่ ไปยงัดินแดน 
ที่เป็นสกอตแลนด์ เวลส์ คอร์นวอลล์ และไอร์แลนด์ ในปัจจุบัน  
ภาษาเคลตกิจงึหายไปจากดนิแดนทีจ่ะกลายเปน็ประเทศองักฤษ 
เหลือไว้ก็แต่เพียงช่ือเรียกทางภูมิศาสตร์ เช่น ภูเขา แม่น้ำา 
ลำาธาร เท่านั้น 

 แต่เรื่องก็ยังไม่จบครับ...
 ประมาณป ีค.ศ. 850 ไวกิง้จากทางตอนเหนอืของยโุรปกเ็ริม่ 
เปดิฉากเดนิเรอืลงมาปลน้สะดมดนิแดงต่าง ๆ  ในยโุรป ชาวไวกิง้ 
เหล่านี้คือ ชาวนอร์ส (Norse เพราะมาจากทางทิศเหนือ) ซึ่ง
จริง ๆ แล้วก็คือชนกลุ่มที่ใช้ภาษาเยอรมันสำาเนียงเหนือนั่นเอง 
(บรรพบุรุษของชาวสวีเดน เดนมาร์ก นอร์เวย์ และไอซ์แลนด์) 
เมื่อไวกิ้งบุกมาที่เกาะอังกฤษ ชาวไวกิ้งส่วนหนึ่งก็ตัดสินใจ 
ปักหลักทำามาหากินบนเกาะอังกฤษไปเลย ต่อมาก็มีการค้าขาย
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กับคนอังกฤษ แต่งงานกับคนอังกฤษ พวกเขาจึงนำาภาษานอร์ส 
(ภาษาเยอรมันสำาเนียงเหนือ) ของเขามาผสมกับภาษาของ 
คนองักฤษ (ภาษาเยอรมนัสำาเนยีงตะวนัตก + ละตนิ + เคลตกิ)  
ภาษาอังกฤษที่ใช้กันในช่วงนี้ ปัจจุบันเรานิยมเรียกว่า ภาษา 
Old English 
 จุดเปลี่ยนสำาคัญของภาษาอังกฤษเกิดขึ้นอีกครั้งในปี ค.ศ. 
1066 เมือ่ดยคุแหง่นอรม์งัดี ประเทศฝรัง่เศส ซึง่เปน็ชาวนอรม์นั 
(Normans) บุกเกาะอังกฤษและมาครองราชบัลลังก์ ปกครอง
เกาะอังกฤษ จึงนำาภาษาฝรั่งเศสโบราณติดมาใช้ด้วย แต่ภาษา
ฝรั่งเศสที่ชาวนอร์มันนำามานั้นก็ไม่เหมือนฝรั่งเศสโบราณของ
ปารีสเสียทีเดียว เพราะดยุคแห่งนอร์มังดีเองมีบรรพบุรุษเป็น
ชาวไวกิ้งที่พูดภาษา Old Norse (ภาษาเยอรมันสำาเนียงเหนือ) 
เมื่อชาวไวกิ้งได้มาปกครองดินแดนที่เป็นของประเทศฝรั่งเศส 
กต็อ้งเรยีนภาษาฝรัง่เศส แตเ่ปน็ฝรัง่เศสผสมภาษา Old Norse 
เกิดเป็นภาษาฝรั่งเศสแบบนอร์มังดีขึ้น 
 เมื่อดยุคแห่งนอร์มังดี ประเทศฝรั่งเศส ที่มีสายเลือดไวกิ้ง 
มาปกครองอังกฤษ ก็นำาภาษาฝรั่งเศสแบบนอร์มังดีมาใช้เป็น 
ภาษาราชการ แต่เมื่อต้องพูดกับชาวบ้านที่ใช้ภาษาอังกฤษแบบ  
Old English การสื่อสารจึงเกิดการผสมผสานแลกเปลี่ยน
คำาศัพท์กันระหว่างภาษาฝรั่งเศสแบบนอร์มังดีกับภาษา Old 
English
 แตจ่ดุท่ีนา่สนใจเปน็พเิศษอยูต่รงนีค้รับ กอ่นทีจ่ะมปีระเทศ
ฝรั่งเศส คนฝร่ังเศส และภาษาฝรั่งเศสนั้น อาณาจักรโรมัน 
เคยยิ่งใหญ่มาก่อน ชาวยุโรปที่ไหน ๆ รวมถึงดินแดนที่เป็น
ฝรั่งเศสในปัจจุบันก็พูดภาษาละตินของชาวโรมันด้วย ต่อมา 
เม่ืออาณาจักรโรมันล่มสลาย ดินแดนที่เคยอยู่ใต้การปกครอง
ของโรมนักแ็ตกออกเปน็เสีย่ง ๆ  เมือ่เวลาผา่นไประยะหนึง่ คนใน 
แตล่ะทอ้งถิน่กพ็ดูดว้ยสำาเนียงทีแ่ตกตา่งกนัไปเรือ่ย ๆ  สดุท้ายจึง 
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มีวิวัฒนาการเกิดเป็นภาษาลูกของภาษาละตินอีกหลายภาษา 
เช่น ภาษาอิตาลี ภาษาฝรั่งเศส และภาษาสเปน ภาษาที่มี
ววิฒันาการมาจากภาษาละตนิของชาวโรมนัเหลา่น้ีจงึมชีือ่เรียก
รวม ๆ กันว่า ภาษาโรแมนซ์ (Romance) 
 เมื่อภาษาฝรั่งเศส (สำาเนียงนอร์มังดี) เข้ามาเป็นภาษา
ราชการของประเทศอังกฤษ ก็เท่ากับว่าภาษาละตินในฉบับ 
แปลงร่าง (เป็นภาษาฝรั่งเศส) ก็กลับเข้ามาในอังกฤษอีกครั้ง 
 สายไฟหลงัทวีเีริม่จะพันกนัยุง่แล้วใช่ไหมครบั? ไม่เป็นไรครบั 
เพราะที่เล่ามาทั้งหมด จริง ๆ แค่อยากให้เห็นว่ามันซับซ้อน  
ถึงจะจำารายละเอียดทั้งหมดไม่ได้ก็ไม่เป็นไรครับ (แต่ถ้าอยาก 
เข้าใจก็อ่านซำ้าใหม่อีกสักรอบหรือสองรอบก็น่าจะกระจ่างขึ้น)
 ช่วงเวลาที่ขุนนางฝรั่งเศสจากแคว้นนอร์มังดีมาปกครอง
เป็นกษัตริย์ของเกาะอังกฤษนี้ เป็นช่วงเวลาที่ราชวงศ์ อังกฤษ 
งง ๆ กับอัตลักษณ์ของตัวเอง คือไม่รู้ว่าจะเป็นชาวอังกฤษหรือ 
จะเป็นชาวฝร่ังเศสดี คร้ันจะเป็นกษัตริย์อังกฤษแต่ก็ยังครอบครอง  
ดินแดนในฝรั่งเศส ทำาให้ยังถือว่าเป็นขุนนางของฝรั่งเศส  
แต่ถ้านับตัวเองเป็นกษัตริย์ของอังกฤษก็ควรจะต้องมีศักดิ์ศรี
เทยีบเทา่กบักษตัรยิข์องฝรัง่เศส สดุทา้ยเพราะความสบัสนนีเ้อง 
ก็นำาไปสู่สงครามระหว่างราชวงศ์อังกฤษกับราชวงศ์ฝรั่งเศส 
ที่เรียกว่า สงครามร้อยปี (Hundred Years' War) และเมื่อ
สงครามสิน้สดุลง ราชวงศอ์งักฤษ (ทีม่าจากนอรมั์งด)ี กต็ดัขาด 
จากราชวงศ์ฝร่ังเศสและดินแดนในประเทศฝร่ังเศสอย่างส้ินเย่ือใย  
มาถึงตอนนี้แล้วราชวงศ์และขุนนางของอังกฤษก็ไม่อยากจะมี
อะไรเหมอืนฝรัง่เศสอกีตอ่ไป ดงันัน้กษตัริยข์ององักฤษจงึเปลีย่น
ภาษาราชการจากฝรั่งเศสมาเป็นภาษาอังกฤษ (ภาษาตระกูล
เยอรมนัสำาเนยีงตะวนัตก ทีม่คีำาศพัทภ์าษาฝรัง่เศส ภาษาละตนิ  
ภาษานอร์ส และภาษาเคลติกปะปน) ผลของการท่ีขุนนางชนช้ันสูง 
พยายามเปลี่ยนจากภาษาฝร่ังเศสมาใช้ภาษาอังกฤษมากขึ้น 
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บวกกับภาษาของชนชั้นกลางมีบทบาทในสังคมมากขึ้น ผลรวม
ของภาษาที่ออกมาจึงค่อย ๆ ได้รับวิวัฒนาการเกิดเป็นภาษา
อังกฤษที่เรียกว่า Middle English ช่วงนี้เองที่ความแตกต่าง
ระหว่างภาษาของชนชั้นปกครองกับชาวบ้านหมดไป  
 ในช่วงแรก ๆ  ของการนำาภาษาอังกฤษกลับมาใช้เป็นภาษา
ราชการอย่างจริงจังนี้ มีเหตุการณ์ที่น่าสนใจเกิดขึ้นนั่นคือ คน
มีการศึกษา นักวิชาการ และผู้รู้ เริ่มหันมาสนใจตำารับตำารา 
โบราณของกรกีและโรมันมากขึน้ แตด่ว้ยความทีค่ำาศพัทห์ลายคำา 
ไม่สามารถหาคำาในภาษาอังกฤษท่ีเหมาะสมมาแปลความหมายได้  
จงึมกีารนำาศพัทล์ะตนิและกรกีมาใชท้บัศพัทไ์ปเลย เมือ่ตำารากรกี 
และโรมันโบราณเป็นของอ่านยาก คำาศัพท์จากภาษากรีกและ
ภาษาละตินจึงดูเป็นศัพท์ชั้นสูง หรูหรา ใช้แล้วดูฉลาด โก้เก๋  
เลยมีคนนำาคำาศัพท์เหล่านี้เข้ามาปะปนในภาษาพูดมากขึ้น 
การนำาคำาศพัทม์าใชน้ีไ้มใ่ชน่ำามาใชเ้พราะไมม่คีำาในภาษาองักฤษ
นะครับ แต่เป็นการนำาคำาศัพท์ต่างประเทศ (ในที่นี้คือ กรีก 
ละติน รวมถึงฝรั่งเศส) มาใช้เพื่อให้ดูไฮโซ การใช้ในลักษณะนี ้
มีชื่อเรียกว่า อิงค์ฮอร์น (inkhorn) ช่วงเวลานี้จึงมีคำาศัพท์
จากภาษากรีกและภาษาละตินเข้ามาปนในภาษาอังกฤษอย่าง
มากมาย (ในระดับหลายพันคำา)
 เพื่อให้พอเห็นภาพ ผมจะลองยกตัวอย่าง inkhorn แบบ
ไทย ๆ ให้ดูนะครับ
 “นี่เธอช่วยไปประชุมแทนฉันหน่อยได้ไหม บ่ายนี้ฉันมี  
‘แอพพอยตเ์มนท’์ กบั ‘คสัตอมเมอร’์ แตเ่ผอญิวา่ม ี‘แอก๊ซเิดน็ท’์  
นิดหน่อยเลยไปไม่ได้ ฉันรู้ว่ามัน ‘เออร์เจนท์’ ไปหน่อย แต่ฉัน
ไมรู่จ้ะหาใครมาแทนแลว้จริง ๆ  ถอืวา่ ‘ไอโอวน์ยวูนัซ’์ ละกนันะ  
แล้วจะ ‘เพย์ยูแบ็ก’ ด้วยการพาไปหา ‘ดินเนอร์’ อร่อย ๆ กิน
เป็นการตอบแทน”
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 กระแสการใช้ภาษาต่างประเทศแล้วดูไฮโซเช่นนี้ดำาเนิน 
อยูน่านประมาณหนึง่รอ้ยป ีแลว้กระแสกต็กลง แตป่รากฏการณ ์
inkhorn ก็ทำาให้ภาษากรีก ละติน และฝรั่งเศส หลุดเข้ามา
ในภาษาอังกฤษแบบ Middle English มากมาย ณ จุดนี้ 
ชาวเกาะอังกฤษจึงใช้ภาษาอังกฤษที่มีวิวัฒนาการมาจากภาษา
เยอรมันโบราณสำาเนียงตะวันตก + กรีกและละตินที่เข้ามาช่วง
ปรากฏการณ์ inkhorn + คำาศัพท์ที่มาจากภาษาฝรั่งเศสในช่วง
ที่ภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาราชการ + ภาษาละตินช่วงที่โรมัน
ปกครอง + ภาษานอรส์ของชาวไวกิง้ทีอ่พยพมา และภาษาเคลตกิ 
อีกเล็กน้อย
 แต่เร่ืองก็ยังไม่จบครับ เพราะสุดท้ายภาษาอังกฤษแบบ 
Middle English นี้ก็สิ้นสุดลงประมาณปี ค.ศ. 1500 แล้วภาษา
อังกฤษก็ก้าวเข้าสู่ภาษาอังกฤษยุคที่เรียกว่า Modern English 
โดยในปัจจุบันเชื่อว่ามีปัจจัยหลักอย่างน้อยสองปัจจัยที่ทำาให้
ภาษาอังกฤษแบบ Middle English เปลี่ยนเป็นภาษาอังกฤษ
แบบ Modern English ปัจจัยแรกเรียกว่า The Great Vowel 
Shift ส่วนปัจจัยที่สองคือ แท่นพิมพ์ครับ
 The Great Vowel Shift เป็นชื่อเรียกของปรากฏการณ ์
ที่จู่ ๆ สำาเนียงการออกเสียงสระในภาษาอังกฤษก็เปลี่ยนแปลง
ไปอย่างรวดเร็ว จริงอยู่ว่าภาษาพูดของคนเราเปลี่ยนไปเรื่อย ๆ 
แต่ช่วง The Great Vowel Shift นี้ การเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นเร็ว
กวา่ชว่งอืน่ ๆ  มาก สำาหรบัสาเหตวุา่ทำาไมจงึเปน็เชน่นัน้ ยังไมม่ ี
ใครรูแ้นช่ดันกั (มหีลายทฤษฎแีตค่ดิวา่เกนิขอบเขตของหนงัสอื 
ขอข้ามไปเลยนะครับ) ปรากฏการณ์นี้เริ่มเกิดขึ้นประมาณปี 
ค.ศ. 1400 เกดิขึน้อยูป่ระมาณหนึง่รอ้ยปแีลว้กห็ยดุลง ถา้เรานัง่ 
ไทม์แมชชีนกลับไปฟังภาษาอังกฤษก่อนและหลังเหตุการณ์นี้  
เราจะพบว่าภาษาอังกฤษเปล่ียนไปมากอย่างเห็นได้ชัด ยกตัวอย่าง  
เชน่ คำาวา่ out เดมิเคยออกเสยีงวา่ อูท๊ กเ็ปลีย่นมาออกเสยีงวา่  
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เอ๊าท์ คำาว่า life เดิมเคยออกเสียงว่า ลีฟ ก็เปลี่ยนมาออกเสียง 
วา่ ไลฟ ์คำาวา่ five เดมิเคยออกเสยีงวา่ ฟฟี กเ็ปลีย่นมาออกเสยีง 
ว่า ไฟว์ คำาว่า name ที่เดิมเคยออกเสียงว่า นาเม ก็เปลี่ยนมา
ออกเสียงว่า เนม เป็นต้น
 ปัจจัยที่สองคือ การมีแท่นพิมพ์ใช้ครั้งแรกในประเทศ
องักฤษในป ีค.ศ. 1476 เมือ่มีแทน่พมิพ ์การผลติหนงัสอืจากเดมิ 
ที่ต้องใช้แรงงานคนเขียนทีละเล่มก็ทำาได้รวดเร็วขึ้น ง่ายขึ้น  
ผลที่ตามมาคือ หนังสือมีราคาถูกลง คนจำานวนมากจึงสนใจ 
หัดอ่านหนังสือมากขึ้น เมื่อมีตลาดผู้อ่านมาก การผลิตหนังสือ
ก็กลายเป็นธุรกิจที่ทำาเงินได้ดี ครั้นจะทำาหนังสือให้ขายได้เยอะ 
ก็ต้องเขียนหนังสือด้วยภาษาของชนช้ันกลางน่ันก็คือ ภาษาอังกฤษ  
(เดิมเขียนด้วยภาษาละตินและภาษากรีกเป็นส่วนใหญ่ เพราะ
กลุ่มเป้าหมายเป็นชนชั้นปกครองที่อ่านละตินได้) แต่ปัญหา
คือ ภาษาอังกฤษของคนแต่ละถิ่นก็มีสำาเนียงที่ไม่เหมือนกัน  
ก่อนหน้าน้ีการเขียนหนังสือด้วยมือของคนแต่ละถ่ินก็จะสะกดตาม 
ท่ีตัวเองออกเสียง ยกตัวอย่างเทียบในภาษาไทยก็น่าจะได้ว่า ถ้าคุณ 
ออกเสียงว่าสวัสดี คุณก็เขียนว่าสวัสดี แต่ถ้าคุณใช้สำาเนียงอื่น
คุณก็สะกดต่างไป เช่น ซาวัดดี๋ หรือ ซาวัดดี หรือพูดง่าย ๆ  คือ  
ไมม่กีารสะกดถูกหรือสะกดผดิ ใครจะสะกดแบบไหนกไ็ด ้ขอให ้
อ่านแล้วถูกตามสำาเนียงก็พอ แต่เมื่อจะพิมพ์ด้วยแท่นพิมพ์ 
ก็เกิดคำาถามว่าจะสะกดแบบไหนดี? แล้วการสะกดในหนังสือ
ควรจะมีมาตรฐานที่ต้องสะกดเหมือน ๆ กันไหม? สุดท้าย 
ก็เลยมีการกำาหนดมาตรฐานของการสะกดแบบที่ถูกต้องขึ้นมา 
การสะกดคำาจึงถูกแช่แข็งไว้ แต่เราทุกคนรู้ดีว่าภาษาเป็นสิ่งที่
มีวิวัฒนาการตลอดเวลา เสียงพูดจึงเปลี่ยนแปลงต่อไปเรื่อย ๆ 
สดุทา้ยทกุวนันี ้คำาในภาษาองักฤษจำานวนมากจงึมกีารสะกดกบั
การออกเสยีงทีไ่มต่รงกนั ยกตวัอยา่งเชน่ เคยสงสยัไหมครบัวา่ 
ทำาไมคำาว่า daughter กับคำาว่า laughter สะกดต่างกันแค่ 
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ตวัเดียวแตอ่อกเสยีงตา่งกนั คำาแรกออกเสียงวา่ ดอเตอร์ คำาหลงั 
ออกเสียงว่า ลาฟเตอร์ เฉลยคือ เพราะ daughter ในอดีตเคย 
ออกเสียงว่า ดาฟเตอร์ เมื่อเสียงเปลี่ยนไปแต่การสะกดถูก 
แช่แข็งไว้ สองคำานี้จึงออกเสียงต่างกัน

 ภาษาองักฤษแบบ Modern English แมว้า่จะชือ่ modern แลว้ 
แต่ก็ยังไม่เหมือนภาษาอังกฤษที่เราใช้กันในปัจจุบัน เพราะ  
Modern English ยงัสามารถแบง่ออกไดเ้ปน็ชว่ง early กบั late อกี  
ถ้าจะให้อธิบายแบบคร่าว ๆ ก็อาจจะพูดได้ว่า ภาษาสองช่วงนี ้
จะแตกต่างกันที่การออกเสียงกับจำานวนของคำาศัพท์ เนื่องจาก

แท่นพิมพ์แบบดั้งเดิม เริ่มมีใช้ครั้งแรกในประเทศอังกฤษในปี ค.ศ. 1476  

ซึ่งทำ�ให้ก�รผลิตหนังสือกล�ยเป็นธุรกิจที่ทำ�เงินได้ดี
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หลังการปฏิวัติอุตสาหกรรมก็มีสิ่งของใหม่ ๆ เกิดขึ้นเยอะแยะ
มากมาย ยิ่งชาวอังกฤษเดินเรือไปยึดดินแดนต่าง ๆ ทั่วโลก 
กย็ิง่ตอ้งมคีำาศพัทใ์หม ่ๆ  มาเรยีกสิง่ใหมแ่ละไอเดยีใหม ่ๆ  เหลา่นี ้ 
ภาษา early Modern English จึงมีคำาศัพท์ที่ต่างไปจาก late 
Modern English มากมาย
 จากจุดนี้จึงเกิดเป็นภาษาอังกฤษในแบบที่เรารู้จักกัน แล้ว
เรื่องราวความเป็นมาของภาษาอังกฤษแบบย่นย่อ (นี่ย่อแล้ว 
นะครับ) ก็จบลงแล้ว
 แต่ถ้าอยากจะเข้าใจภาษาอังกฤษให้ลึกไปกว่านั้นอีก เรา
ก็คงต้องย้อนเวลากลับไปให้นานยิ่งขึ้น คือกลับไปหาว่า ภาษา
เยอรมัน ฝรั่งเศส กรีก และละติน มีที่มาจากไหนกัน เราจะไป
หาคำาตอบกันในบทหน้าครับ
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เร�รู้ ได้อย่�งไรว่�เมื่อ 6,000 ปีก่อน
คนพูดภ�ษ�อะไร

02

 มนษุย์เริม่สงัเกตมานานเปน็พนั ๆ  ปแีลว้วา่คำาศพัทใ์นภาษา
ตา่ง ๆ  หลายคำาทีค่วามหมายเหมอืนกนัมกีารออกเสยีงทีค่ลา้ยกนั  
แรกทีเดียวเป็นการสังเกตระหว่างภาษาของชนชาติ กลุ่มคน 
หรือประเทศที่ใกล้เคียงกัน เช่น ระหว่างกรีกกับโรมัน ระหว่าง 
ภาษาต่าง ๆ ในยุโรป แต่ต่อมาเมื่อประเทศในยุโรปเริ่มเดินเรือ
ออกไปล่าอาณานิคมหรือติดต่อค้าขายกับประเทศท่ีห่างไกล 
ออกไป กพ็บวา่ไมเ่พยีงแตภ่าษาในยโุรปเทา่นัน้ทีม่คีวามคลา้ยกนั  
แต่ยังพบได้ในภาษาอื่น ๆ อีกด้วย
 ตอ่มาในชว่งศตวรรษท่ี 17 วลิเลยีม โจนส ์(William Jones) 
กค็น้พบวา่ ภาษาโบราณตา่ง ๆ  อยา่งละติน กรกี สนัสกฤตแบบ
พระเวท (Vedic Sanskrit) และภาษาเปอร์เซยีโบราณ มคีำาศพัท ์
และไวยากรณ์ที่คล้ายกันในระดับที่ไม่น่าจะเป็นเรื่องบังเอิญ  
เขาจงึเสนอทฤษฎวีา่ ในอดีตนา่จะมภีาษาหนึง่ทีอ่าจจะเรยีกไดว้า่ 
เป็นภาษาแม่ของภาษาต่าง ๆ เหล่านี้ ต่อมาเมื่อคนที่ใช้ภาษานี ้
ค่อย ๆ ขยายตัวย้ายถิ่นย้ายที่ทำากินไปอยู่ห่างไกลกันมากขึ้น 
ภาษาที่พวกเขาใช้ก็ถูกวิวัฒนาการต่างกันไปมากขึ้น จนเกิด
เปน็ภาษากรีกโบราณ ภาษาละตนิ ภาษาสนัสกฤตแบบพระเวท 
และภาษาอื่น ๆ ที่เป็นลูกหลานของภาษาเหล่านี้ตามมา และ 
เพราะการสงัเกตของวลิเลียม โจนส ์เชน่นี ้ภาษาศาสตรใ์นแบบ
ปัจจุบันจึงเริ่มต้นขึ้น 
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 ทุกวันน้ีไม่มีใครรู้ว่าภาษาแม่ 
ที่วิลเลียม โจนส์ เสนอนั้น 

มเีสยีงพดูจรงิ ๆ  เปน็อยา่งไร  
เพราะไม่มีใครท่ีพูดภาษาน้ี 
หลงเหลืออยู่แล้ว เรา
ไม่มีหลักฐานว่าภาษานี้ 
มีอยู่จริง เพราะไม่มี 
หลักฐานท่ีเป็นภาษาเขียน 
ของภาษานี้ให้เห็นเลย 
(เชื่อว่าคนใช้ภาษานี้

ไม่มีวัฒนธรรมการเขียน 
การอา่น) และไมม่ใีครแนใ่จ

ว่าภาษานี้ ใช้กันในยุคไหน  
แต่เดาได้ว่าน่าจะเป็นภาษาท่ีเก่า 

ประมาณห้าพันถึงหกพันปี หรือมี 
นักวิชาการบางกลุ่มเชื่อว่าอาจจะเก่าถึงแปดพันกว่าปีก็เป็นได้ 
นักภาษาศาสตร์จึงเรียกภาษานี้ว่า Proto-Indo-European หรือ
ย่อว่า PIE

 คำาถามแรกคือ ทำาไมจึงตั้งชื่อเช่นนั้น?
  คำาตอบตรงไปตรงมาครบั เพราะเมือ่นกัภาษาศาสตรศ์กึษา
ภาษาต่าง ๆ ทั่วโลกอย่างเจาะลึกและนำาคำาศัพท์และไวยากรณ ์
มาเทยีบกนั พบวา่ภาษาต่าง ๆ  หกพนักวา่ภาษาทัว่โลกนัน้มคีวาม
คล้ายกันเป็นกลุ่ม ๆ เช่น ภาษาอังกฤษคล้ายกับภาษาเยอรมัน 
ภาษาฝรั่งเศสคล้ายกับภาษาสเปนและภาษาอิตาลี ภาษาไทย
คลา้ยกบัภาษาลาวและภาษาไหลของชนพืน้เมอืงบนเกาะไหหลำา 
เปน็ตน้ ภาษาทีค่ลา้ยกนันีจ้งึถกูจดัอยูใ่นกลุม่ภาษาเดยีวกนั แต่
มันไม่หยุดแค่นั้นครับ 

William Jones
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 เพราะเมือ่ศกึษาต่อกพ็บว่า ภาษาโบราณท่ีคนเลกิพดูไปแลว้ 
แม้ว่าคนที่เคยใช้ภาษาเหล่านั้นจะอาศัยอยู่ห่างไกลกัน ก็ยังมี
ความคล้ายกันจนพอจะจับเป็นกลุ่ม ๆ ได้อีก ถ้าจะเทียบภาษา 
ปัจจุบันเป็นภาษารุ่นลูก และภาษาอย่างละติน กรีกโบราณ 
ภาษาเปอร์เซียโบราณ และสันสกฤตแบบพระเวท เป็นภาษา
รุ่นพ่อ นักภาษาศาสตร์พบว่า ภาษารุ่นพ่อที่ไม่มีใครใช้พูดกัน
ในชวีติประจำาวนัแลว้ กย็งัมคีวามคลา้ยกนัเองอกี ซึง่บง่ว่าภาษา 
รุ่นพ่อเหล่าน้ีน่าจะมีพ่อร่วมกันอีกคือมีปู่คนเดียวกัน และด้วยความ 
ที่ภาษาปู่นี้เป็นปู่ของภาษาเกือบทั้งหมดที่ใช้ในอังกฤษ ไล่ยาว
มาถึงยุโรป เปอร์เซีย และอินเดีย จะมียกเว้นอยู่ก็ไม่กี่ภาษา
เช่น ภาษาบาส์ก (Basque) ที่พูดในสเปน, ภาษาตระกูลยูเรลิก  
(Uralic) ได้แก่ ภาษาของเอสโตเนีย ฟินแลนด์ และฮังการี 
และภาษาอื่น ๆ  อีกเล็กน้อย ด้วยความที่ลูกหลานของภาษาปู่นี้
ครอบคลมุไปทัว่ยโุรป เปอรเ์ซยี และอนิเดยี ภาษานีจ้งึถกูเรยีกวา่  
ภาษาอินโดยูโรเปียน (Indo-European) หรือโปรโตอินโด- 
ยูโรเปียน (Proto-Indo-European หรือนิยมย่อสั้น ๆ ว่า PIE) 
ภาษา PIE นีเ้ชือ่ว่าเป็นภาษาทีใ่ช้กนัเมือ่ประมาณห้าพนัถงึหกพนัปี 
ที่แล้ว นักวิชาการบางคนเชื่อว่าอาจจะเก่ากว่านั้นเสียด้วยซำ้า  
คือใช้กันประมาณแปดพันปีที่แล้ว แต่เราคงจะไม่ลงไปคุย 
ในรายละเอียดส่วนที่เขาเถียงกันอยู่นี้ครับ แต่คำาถามสำาคัญ 
ที่เราสนใจในบทนี้คือ เรารู้ได้อย่างไรว่ามนุษย์เมื่อห้าพันหรือ 
หกพนัปีทีแ่ล้วเขาพดูกนัยงัไง? ถ้าภาษา PIE มภีาษาเขยีนเราก ็
อาจจะหาวิธีแกะการออกเสียงได้ แต่นี่พวกเขาไม่มีภาษาเขียน 
มีแต่เพียงลมปากที่ออกมาแล้วสลายไปกับสายลม 
 
 คำาถามท่ีสองคือ เราพอจะบอกได้ไหมว่าคนที่ใช้ภาษานี้ 
เป็นใคร? อยู่ที่ไหน? 
 เรามาเริ่มจากคำาตอบของคำาถามที่สองกันก่อนครับ
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 คำาตอบของคำาถามว่า คนทีใ่ชภ้าษา PIE เปน็ใครมาจากไหน  
สว่นหนึง่กม็าจากภาษาท่ีพวกเขาใชก้นันัน่แหละครบั โดยเราดวูา่ 
ภาษาที่พวกเขาใช้นั้นมีคำาว่าอะไรอยู่บ้าง เช่น ภาษา PIE ไม่มี
คำาวา่ ทะเล ทำาใหเ้ชือ่วา่เขาอยู่ในดินแดนทีไ่มต่ดิทะเล ไมม่คีำาวา่  
ต้นโอ๊ค ซึ่งบอกว่าพวกเขาไม่ได้อยู่แถวยุโรป ไม่มีคำาว่า องุ่น 
บอกได้ว่าพวกเขาไม่น่าจะอยู่แถวเมดิเตอร์เรเนียน ไม่มีคำาว่า  
ตน้ปาล์ม แสดงวา่ไมไ่ดอ้ยูแ่ถวทีม่ตีน้ปาล์ม พวกเขามคีำาวา่ หมิะ 
แสดงว่าพวกเขาอาศัยอยู่ในบริเวณที่มีหิมะตก มีคำาว่า หมาป่า 
แสดงวา่ถิน่ทีอ่ยู่ของเขามหีมาปา่อาศยัอยู ่คำาเหลา่นีพ้อจะใช้เปน็
คำาใบใ้หรู้ว้า่ถิน่ทีอ่ยูข่องพวกเขานา่จะตรงกบับรเิวณไหน เปน็ต้น  
นอกจากนี้คำาศัพท์ของพวกเขายังมีคำาที่หมายถึงการฝังศพ  
ทำาให้รู้ว่าวัฒนธรรมของพวกเขาฝังศพไม่ใช่เผาศพ มีคำาว่า ม้า 
และมคีำาว่า ลอ้ แสดงวา่วฒันธรรมของเขามกีารใชล้อ้และอาจจะ
ใช้ม้าในการลากพาหนะที่มีล้อ เป็นต้น จากนั้นนักภาษาศาสตร์ 
นักโบราณคดี นักชีววิทยา ฯลฯ ก็ทำางานร่วมกัน เพื่อชี้จุดไปว่า
บริเวณที่น่าจะเป็นถิ่นกำาเนิดของภาษา PIE นั้นอยู่ที่ไหน 
 ปัจจุบันนี้นักวิชาการส่วนใหญ่เชื่อว่า คนที่ใช้ภาษาและ
วัฒนธรรม PIE นี้น่าจะตรงกับกลุ่มคนกลุ่มหนึ่งที่เรารู้จักในชื่อ  
มนษุยว์ฒันธรรมเคอร์แกน (Kurgan) ซึง่คนเหลา่นีเ้คยอาศยัอยู่ 
ในบริเวณซึ่งเป็นทุ่งหญ้ากว้างใหญ่ไพศาลทางตอนเหนือของ
ทะเลดำา (Black Sea) ทางตอนใต้ของรัสเซีย (แถว ๆ ยูเครน
และคาซัคสถานในปัจจุบัน) เมื่อห้าพันถึงหกพันปีที่แล้ว
 อยา่งไรกต็ามกม็นีกัวชิาการอีกกลุม่หนึง่มคีวามเหน็ตา่งไป
คอื เชือ่วา่มนษุยท์ีใ่ชภ้าษา PIE นา่จะมกีำาเนดิแถวตรุกใีนปจัจบุนั  
และอาจจะไม่ได้มีชีวิตอยู่แค่ห้าพันถึงหกพันปี แต่มีชีวิตอยู่เมื่อ
ประมาณแปดพนัปทีีแ่ลว้ สว่นรายละเอยีดจะเป็นอยา่งไร ทำาไม
จึงมีทฤษฎีที่ต่างกันเช่นนี้ มันมีรายละเอียดค่อนข้างมากและ 
ซับซ้อนเกินกว่าที่ผมจะเล่าได้ ดังนั้นขอหนีเร่ืองยากกลับมาที่
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คำาถามแรกกันดีกว่าครับ เรารู้ได้อย่างไรว่าภาษาของคนกว่า
ห้าพันปีที่แล้วเป็นอย่างไรทั้ง ๆ ที่เขาไม่มีวัฒนธรรมการเขียน?
 คำาตอบส้ัน ๆ  คือ ใช้วิธีแกะรอยจากปัจจุบันกลับไปหาอดีตครับ   
เพ่ือให้พอเห็นภาพ เราลองมาดูตัวอย่างคลาสสิกกันเลยดีกว่าครับ

 คำาว่า ลูกสะใภ้  
 ภาษาสันสกฤตแบบพระเวท  snusa (สะนูสา) 
 ภาษารัสเซีย snokha (สะโนก-คาห์ / ห์ ที่ใส่นี้คือ ให้พ่น 
 ลมเบา ๆ จากลำาคอออกมาหลังเสียง “คา”) 
 ภาษาอังกฤษโบราณ   snoru (สะโนรู) 
 ภาษาละติน   nurus (นูรุส) 
 ภาษากรีกโบราณ   nuos (นูออส) 
 ภาษาแอลเบเนีย (Albanian)  nuse (นูเสะ) 
 ภาษาอาร์เมเนีย (Armenian) nu (นู) 

 สำาหรับสองภาษาสุดท้ายคือ ภาษาแอลเบเนียและภาษา 
อารเ์มเนยีนัน้ มคีวามแปลกนดิหนึง่คอื ทัง้สองคำานีไ้มไ่ดแ้ปลวา่  
ลูกสะใภ้ แต่หมายถึงเจ้าสาว ท่ีความหมายเปล่ียนไปเช่นน้ีเป็นเพราะ 
ในวัฒนธรรมอินโดยูโรเปียนจะเป็นสังคมที่ให้ความสำาคัญกับ 
บา้นฝา่ยชายเป็นหลกั สว่นใหญเ่มือ่แตง่งานแลว้ เจ้าสาวจะยา้ย 
เขา้ไปอยูใ่นบา้นผูช้าย ดงันัน้ความหมายของลกูสะใภก้บัเจา้สาว
จึงไม่ต่างกันมาก
 ถ้าเทียบคำาทั้งเจ็ดนี้ว่าเป็นลูก เมื่อมองที่คำาทั้งเจ็ดนี้ เราพอ
จะเดาไดว้า่อาจจะมลีกูบางคนหนา้เหมอืนพอ่มากหนอ่ย บางคน
เหมอืนพอ่นอ้ยหนอ่ย แตค่งไมม่ลูีกคนไหนทีห่นา้เหมอืนพ่อเปะ๊ 
คำาทั้งเจ็ดนี้เกิดมาจากการเปลี่ยนแปลงที่ตั้งต้นมาจากพ่อ ใน
คำาทั้งเจ็ดนี้จะเห็นว่ามีสามคำาที่เสียงแรกออกเสียงทำานองว่า  
sn หรือ สะโน ได้แก่ สะนูสา สะโนก-คาห์ และสะโนรู ส่วนอีก
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สี่คำาจะออกเสียงว่า นู ได้แก่ นูรุส นูออส นูเสะ และนู แม้ว่า
จำานวนลูกที่หน้าตาแบบ “นู” จะมีมากกว่าหน้าตาแบบ “สะโน” 
แต่นักภาษาศาสตร์รู้ (มาจากการศึกษาการเปลี่ยนแปลงของ 
คำาอื่น ๆ ในหลายภาษา) ว่า ปกติคำาว่า “สะโน มีแนวโน้ม 
จะเปลีย่นแปลงเปน็ โน หรอื น”ู มากกวา่ที ่“น ูจะเปลีย่นเปน็ สะโน  
หรือ สะนู” พูดง่าย ๆ คือ เสียง s มีแนวโน้มจะตกหายไป  
เพราะปากมกัขีเ้กยีจทีจ่ะออกเสยีงมากกวา่จะเพิม่เสยีง ตวัอยา่ง 
ทีเ่ราคุน้เคยกวา่ ได้แก ่คำาวา่ พฤหัสบดี “พะรหึดัสะบอด ีมแีนวโนม้ 
จะเปลี่ยนเป็น พะหัดสะบอดี” มากกว่าที่ “พะหัดสะบอดี  
จะเปลีย่นเปน็ พะรหึดัสะบอด”ี “บอกตรง ๆ  มแีนวโนม้จะเปลีย่น
เป็น บ่องตง” มากกว่าที่ “บ่องตง จะเปลี่ยนเป็น บอกตรง ๆ” 
ดังนั้น คำาพ่อน่าจะเริ่มต้นด้วยเสียงสะโน มากกว่าโนหรือนู
 มาถงึเสยีงหรอืพยางคท์ีส่อง คำาทัง้เจด็จะมเีสยีงอยูส่องแบบ
คือ ไม่นู ก็โน คำาถามคือ ควรจะเป็นเสียงไหน?  
 นกัภาษาศาสตร์รูจ้ากการศกึษาการเปลีย่นแปลงของภาษา 
ต่าง ๆ ว่า เสียงอู หรือ u มีแนวโน้มจะเปลี่ยนเป็นเสียงโอ  
หรือ o เราจะลองดูก็ได้ครับ ถ้าเราพูดคำาว่า อูจาด เร็ว ๆ  ซ้ำา ๆ  
พอปากเริม่เมือ่ย (กลา้มเนือ้หมดแรง) เสียงทีอ่อกมามแีนวโนม้ 
จะเปลี่ยนเป็น โอจาด เหตุผลที่สองมาจากการศึกษาจากภาษา
ตระกูลอินโดยูโรเปียนที่เรามีหลักฐานแน่ชัด ยกตัวอย่างเช่น  
ในภาษาอังกฤษเรามีหลักฐานชัดว่า ในอดีตมีคำาหลายคำาที่เคย 
ออกเสียงเป็นอู แต่ต่อมาเพี้ยนเป็นเสียงโอ เหตุผลที่สาม
คือ เมื่อนับจำานวนแล้ว เสียงนูมีมากกว่า คือมีด้วยกันห้าคำา  
ในขณะที่เสียงโนมีแค่สองคำา เหมือนดูหน้าลูกเจ็ดคน ถ้าห้าคน 
มีหน้าคล้ายกัน อีกสองคนต่างไป ถ้าให้เดาก็คงต้องเดาว่า 
พ่อน่าจะหน้าตาเหมือนลูกห้าคน จากเหตุผลทั้งหมดเราก็ได้ 
ขอ้สรปุวา่ เสยีงหรอืพยางคท์ีส่องของคำาพอ่หรอืคำาในภาษา PIE 
น่าจะเป็นนู 
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 ถึงตอนนี้เราก็ได้ว่า คำาว่าลูกสะใภ้ในภาษาพ่อหรือภาษา 
PIE น่าจะเป็น snu…
 เสียงหรือพยางค์ที่สาม มีเสียง s สองคำาด้วยกันคือ snusa 
และ nuse เสียง r สองคำาคือ snoru และ nurus ส่วนภาษา
รัสเซียแปลกสุดคือ เสียง kh (ออกเสียง คาห์ แบบเสียงสั้นที่ม ี
ลมพ่นออกมาจากลำาคอด้วย) แต่ด้วยความที่นักภาษาศาสตร์ 
รู้มาก่อน (อีกแล้ว) ว่า เสียงคาห์ หรือ kh แบบนี้ มักจะเป็น
เสียงที่เพี้ยนมาจากคำาที่เคยมีเสียง s มาก่อน ทำาให้เสียง kh  
ในภาษารัสเซียนี้บ่งให้รู้ว่า ในภาษารัสเซีย เสียงที่สามนี้ควรจะ
เป็นเสียง s เช่นเดียวกันนักภาษาศาสตร์ก็รู้มาก่อนว่า ในภาษา
ละตินถ้าเสียง r อยู่ระหว่างเสียงสระเช่นนี้ จะบ่งว่าคำานี้เคยมี
เสียง s มาก่อน สำาหรับภาษากรีก (nuos) และอาร์เมเนีย (nu) 
นกัภาษาศาสตรร์ู ้(จากการศกึษาคำาอืน่ ๆ ) วา่ สองภาษานีถ้า้ s 
อยูร่ะหวา่งเสยีงสระ สดุทา้ยเสยีง s จะหายไป โดยสรปุท้ังหมดนี ้
บ่งให้เห็นว่า เสียงหรือพยางค์ที่สามในคำาเหล่านี้จะเป็นเสียง s 
แล้วตามด้วยสระ
 ถึงตอนนี้เราก็ได้ว่า คำาว่าลูกสะใภ้ในภาษาพ่อหรือภาษา 
PIE น่าจะเป็น snus… แล้วตามด้วยสระ
 พอมาถงึเสยีงสดุทา้ย นกัภาษาศาสตรก์ร็ูว้า่ในภาษาตระกลู 
อินโดยูโรเปียนท้ังหลายน้ัน ส่วนใหญ่ถ้าเป็นคำาท่ีหมายถึงเพศหญิง 
เสียงลงท้ายมักจะเป็นสระอะหรืออา เช่น snusa, snukha  
แต่ถ้าเป็นคำาที่เกี่ยวกับเพศชายมักจะลงท้ายด้วยเสียงโอ หรืออู 
เช่น nurus, nuos และ nu ในที่นี้ลูกสะใภ้ก็ควรจะเป็นเพศหญิง
ใชไ่หมครบั ดงันัน้เสยีงทา้ยกค็วรจะเปน็เสยีงสระอา นัน่คอืเปน็
คำาว่า snusa (สะนูสา) ใช่ไหมครับ?  
 ไมใ่ชค่รับ ปญัหามนัอยูท่ีว่า่ ถา้คำาทีเ่กีย่วกบัเพศหญงิมกัจะ
ลงทา้ยดว้ยเสยีงสระอะ สระอา แลว้ทำาไมคำาในภาษาละตนิ กรกี
โบราณ และภาษาอาร์เมเนีย ตั้งสามภาษาจึงลงท้ายด้วยเสียงที ่
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บ่งถึงความเป็นเพศชาย ถ้าแค่ภาษาเดียวอาจจะไม่น่าสงสัย 
แตถ่า้ตัง้สามภาษามนันา่จะมคีำาอธบิาย ซึง่คำาอธบิายทีน่า่จะเปน็ 
ไปไดค้อื คำานีใ้นภาษาพอ่หรือภาษา PIE จรงิ ๆ  ลงทา้ยดว้ยเสยีง 
ทีเ่ป็นผูช้าย ทำาใหค้ำาในสามภาษานีย้งัคงลงทา้ยดว้ยเสยีงทีฟ่งัเปน็ 
เพศชาย และที่อีกสามภาษาเปลี่ยนเป็นเพศหญิง เกิดขึ้นเพราะ
เมือ่ลกูหลานทีแ่ยกเปน็ภาษานัน้ใชไ้ปนานขึน้กร็ูส้กึวา่การลงทา้ย
ดว้ยเสยีงโอ หรอือู ในคำาทีเ่กีย่วกบัเพศหญงิมนัฟงัดขูดั ๆ  ฟงัแลว้ 
ไม่ตรงเพศ คนที่พูดภาษานั้นจึงอาจจะค่อย ๆ เปลี่ยนกันไปเอง 
จนกลายเป็นเสียงอะหรืออาในที่สุด
 ด้วยเหตุผลคร่าว ๆ  ที่ว่านี้ (จริง ๆ  มีรายละเอียดที่ซับซ้อน
มากกว่านี้ครับ แต่เชื่อว่าเท่านี้น่าจะพอเห็นภาพ) สุดท้ายคำาว่า 
ลูกสะใภ้ในภาษา PIE จึงถูกสร้างขึ้นว่า snusos (สะนูโสส)  
แล้วด้วยความท่ีคำานี้ถูกสร้างขึ้นมา ไม่ใช่คำาที่เรามีหลักฐาน 
อยู่จริง ๆ นักภาษาศาสตร์จึงใส่เครื่องหมาย * ไว้ด้านหน้าเพื่อ
บ่งให้รู้ว่าคำานี้ถูกสร้างขี้นมา เกิดเป็นคำาว่า *snusos 
 วิธีการสร้างคำาข้ึนมาใหม่จากคำาศัพท์ที่เรารู้จักเช่นนี้มีชื่อ
เรยีกวา่ comparative reconstruction (สร้างขึน้มาใหมจ่ากการ
เปรยีบเทยีบ) ขอ้สงัเกตหนึง่ทีผ่มอยากจะเนน้ใหเ้หน็จากการเลา่
มาทัง้หมดนีค้อื คำาเหลา่นีใ้นภาษา PIE เปน็คำาทีส่รา้งขึน้มาจาก 
“ความน่าจะเป็น” ดังนัน้เมือ่มกีารค้นพบหลักฐานใหม่ ๆ  ขึ้นมา 
คำาที่สร้างข้ึนเหล่านี้ก็อาจจะเปลี่ยนได้ นอกจากนี้มีหลายครั้ง 
ที่คำาใบ้ที่มีอาจจะไม่มากเพียงพอ นักวิชาการจึงวิเคราะห์ได้ 
คำาทีแ่ตกต่างกนัออกมา และยงัมอีกีหลายคำาทีย่งัหาขอ้สรปุไมไ่ด้ 
 พอจะเข้าใจกันคร่าว ๆ แล้วนะครับว่า เราศึกษาคำาศัพท์
โบราณที่ไม่มีใครพูดและไม่มีภาษาเขียนได้อย่างไร ตอนนี้เรา
ก็คงพร้อมกันแล้วท่ีจะไปหาคำาตอบว่า ทำาไมแฮมเบอร์เกอร์ 
จึงไม่มีแฮม?
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ทำ�ไมแฮมเบอร์เกอร์จึงไม่มีแฮม
03

 มาถึงยุคปัจจุบัน เมื่อพูดถึงแฮมเบอร์เกอร์ เชื่อว่าคนไทย
สว่นใหญก่ค็งจะรูจ้กัดวีา่อาหารของชาวอเมรกินัชนดินีม้หีน้าตา
เป็นอย่างไร แล้วเคยสงสัยไหมครับว่า ชื่อ “แฮม” เบอร์เกอร์
ทัง้ท ีแตท่ำาไมเราไมย่กัจะเคยเหน็เบอรเ์กอรใ์ส ่“หมแูฮม” เลย? 
เรามเีบอรเ์กอร์หม ูแตเ่รากเ็รยีกวา่เบอรเ์กอรห์ม ูเบอร์เกอรป์ลา 
เราก็มี เบอร์เกอร์ไก่ก็มี แล้วทำาไมสั่งแฮมเบอร์เกอร์กลับได้ 
ไสเ้นือ้บดแทนทีจ่ะเปน็หมแูฮม? จะตอบคำาถามนีไ้ดเ้ราตอ้งรูว้า่ 
คำาว่าแฮมเบอร์เกอร์มีที่มาจากไหน?
 เรื่องราวเริ่มต้นขึ้นประมาณต้นศตวรรษที่ 18 ครับ แต่ 
เอาเข้าจรงิ ๆ  แลว้กไ็มม่ใีครรูแ้นช่ดัหรอกครบัวา่สตูรอาหารชนิดนี ้
เริ่มต้นขึ้นครั้งแรกได้อย่างไร มีเรื่องเล่าที่มาของแฮมเบอร์เกอร์
อยูม่ากมาย อยา่งไรกต็าม เรารูว้า่ชาวเยอรมนัในชว่งตน้ ๆ  ของ 
ศตวรรษที่ 18 เขามีอาหารอย่างหนึ่งซึ่งอาจจะเป็นที่มาของ
แฮมเบอร์เกอร์ อาหารที่ว่านี้จะนำาเนื้อวัวส่วนที่ราคาถูก เหนียว
เคี้ยวยาก ไม่เหมาะกินแบบสเต๊ก มาสับเป็นชิ้นเล็ก ๆ แล้วนำา
ไปบด อาจจะผสมเครือ่งเทศหรอืเกลอืเพ่ือปรงุรสลงไปนดิหนอ่ย 
จากนั้นก็นำาเนื้อสับนี้มาปั้นเป็นแผ่น ๆ หนา ๆ กลม ๆ ก่อนจะ
นำาไปย่าง ทอด หรือรมควัน ได้เป็นสเต๊กเนื้อสับออกมา 
 พอจะเดาได้ไม่ยากใช่ไหมครับว่า ทำาไมเนื้อบดชนิดนี้ 
จึงแพร่ไปยังประเทศอื่น ๆ ได้ง่าย เหตุผลแรกคือ ทำาง่าย เห็น 
ครั้งเดียวก็พอจะทำาตามได้แล้ว เหตุผลที่สองคือ ไม่ว่าจะเป็น 
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BURG แปลว่�อะไร? และเกี่ยวข้อง
กับคำ�ว่� บุรี หรือไม่?

05

 พูดถึงคำาว่า burg ในชื่อเมืองต่าง ๆ เช่น Hamburg  
(ฮมับร์ูก), Edinburgh (เอดินบระ) ผมเชือ่วา่นา่จะมีบางทา่นเคย 
นึกเอะใจว่า คำาว่า burg ที่ต่อท้ายชื่อเมืองต่าง ๆ มากมายคำานี้
ฟังไปแล้วก็คล้าย ๆ กับคำาว่า บุรี หรือปุรี ที่แปลว่า เมือง เช่น 
สระบุรี ปราจีนบุรี บุรีรัมย์ หรือสิงห์บุรี คำาถามที่น่าสนใจคือ 
คำาสองคำานี้เกี่ยวข้องกันหรือไม่? มีรากศัพท์มาจากท่ีเดียวกัน
หรือไม่?
 คำาตอบสั้น ๆ เลยคือ ไม่ใช่ครับ เสียงทั้งสองนี้มาพ้องกัน
โดยบังเอิญ อย่างไรก็ตามสองคำาน้ีมีท่ีมาใกล้เคียงกันและน่า
สนใจมาก สว่นจะใกลเ้คยีงกนัอยา่งไรนัน้ เราลองมาดูกนัทีละคำา 
ดีกว่าครับ เริ่มจากคำาว่า burg กันก่อน

 คำาว่า burg คำานี้ในภาษาอังกฤษจะมีความหมายว่า เมือง  
มทีีม่าจากภาษาในตระกลูเยอรมนัโบราณวา่ burh (เบอรห์ แลว้ม ี
เสียงพ่นลม ฮ่อ ต่อท้าย) ซึ่งหมายถึง เมืองที่มีกำาแพงล้อมรอบ 
หรือป้อมปราการ ซึ่งมีรากมาจากคำาในภาษา PIE ว่า *bhergh  
ซึ่งหมายถึง เนินเขา หรือบริเวณที่ยกสูงกว่าบริเวณอื่น สำาหรับ
ตัวอักษร h เล็ก ๆ ที่เห็นนั้น ไม่ใช่เสียง เอช ในแบบภาษา
อังกฤษนะครับ แต่เป็นวิธีการออกเสียงแบบหนึ่งที่ไม่มีใครรู้ว่า
เสียงจริง ๆ เป็นอย่างไร รู้แค่ว่าเสียงน่าจะมาจากส่วนลึก ๆ ใน
ลำาคอ เหมือนการพ่นลม เฮอะ ฮ่อ (ทำานองนั้น) ออกมา แล้ว 
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การพ่นลมนี้จะมีผลให้เสียงสระที่ตามออกมามีเสียงเปล่ียนไป 
นักภาษาศาสตร์เรียกเสียงนี้ว่า laryngeal (ลา-ริง-เจี่ยว)
 กลบัมาทีค่วามหมายของคำาวา่ *bhergh ซึง่เดมิแปลวา่ เนนิเขา  
จะเข้าใจวิวัฒนาการของคำานี้ลองหลับตาแล้วนึกภาพตามผม 
นะครับ (เดี๋ยวครับ ลืมตาอ่านให้จบก่อนแล้วค่อยหลับตาน่าจะ 
ดีกว่าครับ) ในสมัยโบราณผู้คนในโลกยังมีไม่มากนัก จึงมีที ่
โล่งกว้างและยังมีท่ีดินซ่ึงไม่มีใครไปจับจองอยู่มาก (ส่วนใหญ่เพราะ 
ทำาการเกษตรยาก) สมมติเราเป็นจักรพรรดิแล้วเราต้องการให้
สรา้งปอ้มปราการเพ่ือปอ้งกนัขา้ศกึ เราจะสรา้งทีไ่หน? เรากค็ง 
จะหาเนินเขาสูง ๆ ในบริเวณที่โล่งกว้าง แล้วสร้างป้อมปราการ 
สูง ๆ ไว้บนนั้นเพื่อจะเห็นได้ไกลและรอบด้าน (ถ้านึกไม่ออก 
ลองนึกถงึปอ้มปราการหรอืปราสาทใน The Lord of the Rings 
หรือ Game of Thrones ดูกไ็ดค้รับ) เมื่อมีปอ้มปราการก็ตอ้งม ี
ทหารอาศัยอยู่ ทหารอาจจะพาครอบครัวมาอยู่ด้วย เมื่อมีคน 
กต็อ้งมแีหลง่น้ำา มทีีท่ำากนิ มทีีห่ลบันอน เกิดเปน็เหมอืนหมูบ่า้น 
ย่อม ๆ และเพื่อให้หมู่บ้านปลอดภัย เราก็ต้องสร้างรั้วป้องกัน 
ลอ้มรอบ เมือ่มทีหาร มคีน ชาวบา้นแถบนัน้กจ็ะเอาสนิคา้ ของสด  
ผลไม้ ของป่ามาขาย (มักทำานอกกำาแพงของป้อม) สุดท้าย 
เกิดเป็นชุมชน เป็นตลาด ต่อมาเกิดเป็นเมืองข้ึน จึงไม่น่าแปลกใจว่า  
ทำาไมคำาศัพท์ที่แปลว่า เนินเขา ที่สูง จึงถูกวิวัฒนาการไปมี 
ความหมายว่า ป้อมปราการ ปราสาท และเมืองในที่สุด
 คำาว่า burg นี้ยังตรงกับคำาว่า borough (โบโร่) ที่หมายถึง  
เขตการปกครอง ตัวอย่างของ borough ดัง ๆ ก็เช่น เมือง 
New York เป็นรัฐที่มีเขตการปกครอง (borough) อยู่ 5 เขต
ด้วยกัน ได้แก่ เกาะ Manhattan, the Bronx (เดอะ บรองซ์), 
Brooklyn (บรูคลิน), Queens (ควีนส์) และ Staten Island 
(สเตตัน ไอส์แลนด์)
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ปร�ส�ทและก�รตอน
06

 พูดถึงคำาว่า castle (แคสเซิ่ล) เชื่อว่าคนส่วนใหญ่จะ
นึกถึงปราสาท อาจจะเป็นปราสาทในเทพนิยายอย่างปราสาท
ซินเดอเรลล่า ในขณะเดียวกันถ้าเราดูภาษาอังกฤษคำาอื่น ๆ ที่
สะกดคลา้ย ๆ  กนั เชน่ caste (คาสต)์ ทีแ่ปลวา่ วรรณะ castus 
(แคสตัส) ที่แปลว่า ปราศจากมลทิน พรหมจรรย์ บริสุทธิ์ เรา 
อาจจะสงสยัว่าคำาทีม่หีนา้ตาคลา้ยกนัเชน่นี ้ทำาไมจงึมคีวามหมาย 
ที่ต่างกันสุดโต่งไปได้ แต่ถ้าเราย้อนเวลากลับไปดูว่าคำาศัพท์ 
เหล่านี้มีที่มาอย่างไร เราก็จะเห็นว่าทำาไมคำาที่ความหมาย 
ต่างกันสุดขั้วนี้จึงมีรากร่วมกันได้ และไม่เพียงเท่านั้น คำาว่า 
castle ที่หมายถึงปราสาทนี้ยังมีรากร่วมกับคำาว่า chateau  
(ชาโตว)์ ท่ีแปลวา่ ปราสาทหรอืไรอ่งุน่ chaste (เชสต)์ ทีแ่ปลวา่  
ไรม้ลทนิ บรสิทุธิ ์พรหมจรรย ์และ incest (อนิเซสท)์ ทีแ่ปลวา่  
เพศสัมพันธ์ระหว่างญาติสนิทอีกด้วย 
 เรามาเริ่มที่คำาว่า castle กันก่อนเลย คำานี้มีที่มาจากคำาว่า 
castus (คาสตุส) ในภาษาละตินที่แปลว่า ตัดขาด คำาถามแรก
จงึเปน็วา่ จากคำาทีแ่ปลว่า “ตดั” กลายมาเปน็คำาวา่ ปอ้มปราการ 
แล้วกลายเป็นคำาว่า ปราสาท ได้อย่างไร? 
 กลับมาเริ่มที่การหลับตาแล้วนึกภาพกันอีกรอบนะครับ  
(จะไม่หลับตาก็ได้นะครับ เพราะจริง ๆ แล้วก็คือภาพเดียวกับ 
ในบทท่ีแล้ว) สมมติว่าเราอยากจะสร้างค่ายทหารหรือป้อมปราการ 
ขึ้นสักแห่ง เราจะเลือกพื้นที่ซึ่งมีลักษณะแบบใด? คำาตอบก็คือ  
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เราอยากจะเลือกที่ตั้งซึ่งเป็นที่โล่งแจ้ง ถ้ามีเนินสูงได้จะยิ่งดี 
เพราะพื้นที่แบบนี้จะทำาให้เรามีวิสัยทัศน์ที่กว้างไกล กองทัพ
ของโรมันเองก็คิดเช่นเดียวกับเราครับ แต่กองทัพของโรมัน
นอกเหนอืไปจากการเลอืกตำาแหนง่ตัง้คา่ยทหารท่ีดแีลว้ กองทพั
โรมนัยงัมวีธิตีัง้คา่ยทีเ่รยีกวา่เปน็ระบบระเบยีบแบบจดัเตม็มาก 
คือจะไม่ใช่แค่ปักหลักแล้วกางเต็นท์กันเฉย ๆ แต่จะมีการขุด
สนามเพลาะลอ้มรอบ มกีารตัง้กำาแพงหรอืลอ้มรัว้รอบคา่ยทีพ่กั 
ทำาให้บริเวณท่ีต้ังค่ายทหารนั้นตัดขาดออกไปจากพื้นที่โดยรอบ 
ค่ายทหารเช่นนี้ชาวโรมันจะเรียกว่า castra (คาสตรา) หรือ 
castellum (คาสเตลลุ่ม) มาจากการที่ป้อมปราการนี้ตัดขาด
จากบริเวณโดยรอบ หลายครั้งที่บริเวณตั้งค่ายทหารเกิดเป็น
ชมุชนขึน้ มคีนเขา้มาคา้ขาย เกดิเปน็ตลาด เกดิเป็นเมอืงขึน้มา  
ชื่อของเมืองเหล่านี้จึงมีคำาต่อท้ายที่มาจากคำาว่า castra ได้แก่ 
คำาว่า caster (คาสเตอร์) cester (เคสเตอร์) หรือ chester 
(เชสเตอร์) ซึ่งทุกคำามีความหมายว่าค่ายทหาร เช่น เมือง 
Lancaster (แลงคาสเตอะ) เมือง Gloucester (กลอสเตอร์) 
และเมือง Manchester (จะแมนฯ ยูหรือแมนฯ ซิ เลือกเอา 
ตามความพอใจเลยครับ) 
 จากคำาวา่ castellum ในภาษาละติน เมือ่ถกูววิฒันาการตอ่
เป็นคำาว่า chastel (ชาส์เตล) แล้วก็เป็น château (ชาโตว์) ใน
ภาษาฝรั่งเศสที่แปลว่า ปราสาทหรือคฤหาสน์ขนาดใหญ่ ต่อมา
ในป ีค.ศ. 1739 ภาษาองักฤษกย็มืคำานีม้าใชบ้้าง คำาวา่ chateau 
ทีใ่ชใ้นภาษาฝรัง่เศสและภาษาองักฤษนีจ้ะหมายถงึปราสาทหรอื
คฤหาสน์ที่สวยงามหรูหราโดยไม่มีกล่ินอายของค่ายทหารหรือ
ปอ้มปราการหลงเหลอือยูเ่ลย และดว้ยความทีช่าโตวข์องขนุนาง
เหลา่นีม้กัจะมสีวนองุน่และโรงบม่ไวนข์องตวัเอง เมือ่จะบอกวา่ 
ไวน์มาจากที่ไหน ก็จะบอกว่ามาจากไร่องุ่นของปราสาทหรือ 
ชาโตวไ์หน ตอ่มาเมือ่ชนชัน้กลางเพิม่มากขึน้ ปราสาทเริม่มคีวาม 
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ZEUS, พ่อ และ CASTOR OIL
08

 เรื่องราวของเราในบทนี้เริ่มต้นขึ้นมาจากการที่มหาเทพซุส 
หรอืเซอสุ (Zeus) ของกรกีเกดิไปหลงรกัสาวสวยคนหนึง่ท่ีมชีือ่วา่  
ลีดา (Leda) ครับ ปัญหาคือ พระนางลีดานี้ไม่ใช่หญิงสาวโสด
แต่เป็นถึงพระราชินีของกษัตริย์ธินเดเรียส (Tyndareus) แห่ง
นครรัฐสปาร์ตา (นครรัฐแห่งหนึ่งของชาวกรีกโบราณ) 
 ตามตำานานกล่าวว่า เทพเจ้าซุสจำาแลงแปลงร่างเป็นหงส ์
เพื่อแอบไปร่วมรักกับ (หรือข่มขืน) พระราชินีลีดา และบังเอิญ
ในคนืเดยีวกนันัน้พระราชนิลีดีากย็งัรว่มรกักบักษตัรย์ิธนิเดเรยีส

Leda and the Swan by Peter Paul Rubens
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พระสวามีอีกด้วย และเพราะเหตุการณ์พิสดารคืนนั้น ทำาให้ 
พระราชินีลีดาคลอดไข่ออกมาสองใบ ใบหน่ึงฟักออกมาเป็นลูกช่ือ  
ไคลเธมเนสตรา (Clytemnestra) กับเฮเลน (Helen ซึ่งก็คือ  
เฮเลนแห่งเมืองทรอยท่ีปารีสไปลักพาตัวมาจนเกิดเป็นสงคราม
เมืองทรอย) ไข่อีกใบฟักออกมาเป็นชายหนุ่มชื่อ คาสเตอร์  
(Castor) และพอลลกัซ ์(Pollux) จรงิ ๆ  แลว้ใครเกดิจากไขใ่บไหน  
ใครเป็นลูกของใครมีหลายเวอร์ชั่นที่เล่าต่างกัน ขอเลือกเล่าแค่
เวอร์ชั่นนี้ก็แล้วกันนะครับ ด้วยเหตุผลที่ไม่สามารถอธิบายได้ 
ด้วยวิทยาศาสตร์การแพทย์ปัจจุบัน (ในอนาคตก็คงจะอธิบายไม่ได้)  
ปรากฏวา่เฮเลนและพอลลกัซเ์ปน็ลกูของซสุ สว่นคาสเตอรแ์ละ
ไคลเธมเนสตราเป็นลูกของกษัตริย์ธินเดเรียส
 ใครจะเปน็ลกูใคร ใครจะเป็นแฝดใครน่ันไม่ใช่ประเดน็ใหญ่
ครับ เพราะยังไงทุกเวอร์ชั่นคาสเตอร์และพอลลักซ์ก็ถือว่าเป็น 
คู่แฝดที่สนิทกันมาก ไปไหนด้วยกันตลอด แต่แล้ววันหนึ่ง 
มเีหตใุหค้าสเตอรซ์ึง่เปน็ลกูของกษตัรยิธ์นิเดเรยีสซึง่เปน็มนษุย์
ถูกฆ่าตาย ด้วยความที่พอลลักซ์เป็นครึ่งมนุษย์ครึ่งเทพเจ้า 
(demigod) เขาจงึเปน็อมตะ พอลลกัซผ์ูน้อ้งทนไม่ได้ทีเ่ขาจะตอ้ง 
ถูกแยกจากพี่ชายฝาแฝดสุดท่ีรัก แต่ครั้นจะตายตามแฝดผู้พี่ 
เพือ่จะไดไ้ปอยูใ่นโลกใต้พิภพของเทพเจา้เฮดีส (Hades) ดว้ยกนั 
กท็ำาไมไ่ด ้พอลลกัซจ์งึวงิวอนขอมหาเทพซุสผู้เปน็พอ่ ขอไดโ้ปรด 
ให้เขาได้ตายไปอยู่ร่วมกับพ่ีชายในโลกใต้พิภพของเทพเจ้า 
เฮดีส มหาเทพซุสเห็นใจลูกชายจึงตอบสนองต่อคำาขอนั้น แต่
แทนที่จะให้พอลลักซ์ตายไปอยู่ในโลกใต้พิภพ ท่านมหาเทพ 
ก็จัดให้ท้ังคู่ขึ้นไปอาศัยอยู่ด้วยกันบนท้องฟ้าเป็นกลุ่มดาวคนคู่ 
(Gemini - เจมไิน) สญัลกัษณป์ระจำาจกัรราศเีมถนุ [แถมนิดหนึง่  
คำาว่า Zodiac (โซดิแอค) ที่แปลว่าจักรราศี ฟังดูคล้ายคำาว่า  
zoo ทีแ่ปลวา่สวนสตัวไ์หมครบั ท้ังสองคำามรีากศพัทร์ว่มกนัครบั  
ซึ่งก็ไม่น่าแปลกใจเพราะจักรราศีเองก็เหมือนสวนสัตว์ที่เต็ม 
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ไปด้วยสิงสาราสัตว์ต่าง ๆ] 
 ก็พอจะรู้จักกับเทพเจ้า Castor กันแล้วนะครับ คราวนี้
เราก็จะมาดูกันว่า ทำาไมน้ำามันละหุ่งที่สกัดจากต้นละหุ่งจึงมี 
ชื่อว่า castor oil? ทำาไมตัวบีเวอร์ที่ชอบแทะต้นไม้จนล้มจึงม ี
ชื่อวิทยาศาสตร์ว่า Castor?
 ทั้งหมดเริ่มต้นมาจากการที่ชาวกรีกโบราณเรียกตัวบีเวอร์
ว่า kastor (คาสเตอร์) ครับ และเพราะชาวกรีกเรียกเช่นนี้  
ชาวโรมันจึงเรียกตามว่า castor แต่ถ้าถามเหตุผลว่าทำาไม 
ชาวกรกีโบราณจึงเรยีกตวับเีวอรว่์า castor นัน้ คำาตอบไมชั่ดเจน  
(อีกแล้ว) คำาอธิบายแรกนั้นสั้น ๆ ตรงไปตรงมาคือ เพราะ 
ตวับเีวอรม์ฟีนัหนา้เปน็ฟนัตดัทีแ่หลมคม ในแงน่ีช้ือ่ kastor ของ
ตวับเีวอรก์อ็าจจะมาจากรากศพัทใ์นภาษา PIE วา่ *kas ซึง่คำาวา่  
*kas นี้ยังเป็นที่มาของคำาว่า castra (คาสตรา) ที่แปลว่า ตัด  
ในภาษาละติน และ kastor ที่แปลว่า ตัวบีเวอร์ ในภาษากรีก 
โบราณ สำาหรับคำาอธิบายที่สองนั้นเชื่อว่าชื่อ kastor มาจาก 
การทีช่าวกรกีโบราณเชือ่วา่เทพ Castor เปน็เทพอปุถมัภเ์กีย่วกบั 
การบำาบดัรกัษาโรค แลว้ดว้ยความทีต่วับเีวอรม์ตีอ่มผลติน้ำามนั 
ใกล้ ๆ อัณฑะข้างละต่อม ซึ่งน้ำามันจากต่อมนี้สามารถนำาไปใช้
เป็นยาบำาบัดรักษาโรคได้สารพัด ไม่ว่าจะเป็นปวดหัว เป็นไข้ 
ลมชัก และใช้เป็นยาระบาย ชาวกรีกจึงเรียกสัตว์ที่ผลิตน้ำามัน
บำาบัดมหัศจรรย์นี้ว่า kastor ตามชื่อของเทพเจ้า Castor และ
เรียกน้ำามันที่ได้จากตัว kastor ว่า คาสตอเรียม (kastoreum) 
 อย่างไรก็ตาม ต่อมาเมื่อมีคนค้นพบว่ามีพืชชนิดหนึ่งที่
สามารถผลิตน้ำามันที่มีหน้าตาเหมือน kastor oil และยังมีฤทธิ์
เปน็ยาระบายชัน้ยอดดว้ย คนจึงเรยีกน้ำามนัจากพชืนัน้ดว้ยชือ่ท่ี
คุน้เคยวา่ castor oil พชืนัน้ในปัจจบุนักค็อืตน้ละหุง่นัน่เอง และ
ทัง้หมดกค็อืคำาอธบิายวา่ทำาไมชือ่ของเทพจึงกลายไปเปน็ชือ่เรยีก
ตัวบีเวอร์และชื่อเรียกน้ำามันที่เป็นยาระบายชั้นเยี่ยมได้ 
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PANTHEON, PENTAGON,  
น้ำ�พันช์ และ FIVE, FINGER

09

 ในบทนีเ้รามาเริม่กนัทีส่ถานทีท่อ่งเทีย่วสำาคญัแหง่หนึง่ของ
ประเทศอิตาลี นั่นคือมหาวิหารแพนธีออน (Pantheon) ครับ  
มหาวิหารแห่งน้ีเป็นส่ิงก่อสร้างท่ีถือว่าค่อนข้างสมบูรณ์ท่ีสุดแห่งหน่ึง 
ของอาณาจกัรโรมนัทีห่ลงเหลอืมาจนถงึปัจจบุนั มหาวหิารแห่งนี ้
มอีายอุยา่งนอ้ย ๆ  กป็ระมาณสองพนัปแีลว้ จงึไมน่า่แปลกใจวา่ 
ทำาไมนักท่องเที่ยวเมื่อไปถึงกรุงโรมแล้วต้องแวะไปเย่ียมชม
มหาวิหารแห่งนี้ แต่สิ่งที่น่าสนใจสำาหรับเราในตอนนี้ไม่ใช่เรื่อง 
ของประวัติศาสตร์ สถาปัตยกรรม หรือความเก่าของมหาวิหารครับ  
แต่เป็นชื่อของตัววิหารเอง
 คำาว่า Pantheon มาจากคำาว่า pan + theon หรือ theos 
ซึง่คำาวา่ theos เราคุยกนัไปในบททีแ่ลว้วา่หมายถงึ เทพเจา้ สว่น
คำาว่า pan มีความหมายว่า ทั้งหมด ดังนั้นมหาวิหาร Pantheon  
จงึหมายถงึ วหิารทีส่รา้งขึน้สำาหรบับชูาเทพเจา้ท้ังหมด เลา่มาถึง 
ตรงนี้แล้ว ผมเชื่อว่าคุณคงไม่ตกใจอะไร แต่ถ้าสำาหรับชาวกรีก
และโรมนัโบราณ เขาอาจจะอทุานดว้ยความแปลกใจ เพราะการ
สร้างวหิารเพือ่บชูาเทพเจ้าทัง้หมดนัน้ถือวา่เปน็เรือ่งท่ีแปลกมาก
ในเวลานัน้ เพราะวหิารอืน่ ๆ  แทบทัง้หมดจะสรา้งขึน้มาเพือ่บชูา
เทพเจา้องคใ์ดองคห์นึง่เทา่นัน้ ทีส่รา้งมาตกึเดียวแลว้ใหเ้ทพเจา้
มาอาศยัอยูร่ว่มกนัเหมอืนหอพกันกัศกึษาเชน่นีไ้มค่อ่ยมใีครทำา
กันหรอกครับ (เดี๋ยวเทพเจ้าทะเลาะกันว่าใครจะนอนเตียงบน 
ใครจะนอนเตียงล่าง แล้วมนุษย์จะพลอยเดือดร้อน) 
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 คำาว่า pan ที่แปลว่าทั้งหมดนี้ เรายังพบได้ในคำาว่า  
panorama (พาโนรามา) ซึ่งก็มาจากคำาว่า pan + horama ที ่
แปลวา่ การเหน็ภาพ  คำาวา่ panorama จงึมคีวามหมายวา่ เหน็ภาพ 
ทั้งหมด ส่วนคำาว่า แพน หรือกิริยา "แพนกล้อง" ก็มาจาก 
คำาว่า panorama อีกต่อหนึ่ง สำาหรับท่านที่กำาลังสงสัยว่า pan 
ที่เราคุยกันอยู่นี้เกี่ยวกับ pan ที่แปลว่า กระทะ และ patella  
ที่เราคุยกันไปแล้วในบทที่ 3 หรือเปล่า ก็บอกไว้เลยนะครับว่า
ไม่เกี่ยวกัน เสียงทั้งสองมาพ้องกันโดยบังเอิญเท่านั้น
 คำาถามทีน่า่สนใจจึงเปน็วา่ แลว้คำาวา่ pan ทีแ่ปลวา่ ทัง้หมด  
ในภาษากรีกโบราณคำาน้ีมาจากท่ีไหน? คำาตอบไม่แน่ชัดอีกแล้วครับ  
แตค่ำาอธบิายทีอ่าจจะเปน็ไปไดค้อื มาจากคำาทีแ่ปลวา่ หา้ ในภาษา  
PIE ครับ ซึ่งเรื่องราวทั้งหมดเริ่มมาจากคำาว่า punch 

 เครื่องดื่มที่เรานิยมเรียกทับศัพท์ภาษาอังกฤษว่าน้ำาพันช์ 
ในทุกวันนี้มีหลายรูปแบบด้วยกัน แต่ในภาพรวมจะหมายถึง
เครือ่งด่ืมทีผ่สมเครือ่งดืม่หลาย ๆ  ชนดิเขา้ดว้ยกนั โดยมนี้ำาผลไม ้
เปน็เบสหรือเปน็สว่นผสมหลกั ซึง่จะตา่งจากเครือ่งดืม่ทีเ่รยีกวา่ 
คอ็กเทล (cocktail) ซึง่เป็นเครือ่งดืม่ทีผ่สมเครือ่งดืม่หลาย ๆ  ชนดิ 
เช่นกัน แต่ต่างตรงที่ค็อกเทลจะมีเบสเป็นเหล้า น้ำาพันช์นี้ 
เร่ิมดื่มเป็นครั้งแรกประมาณปี ค.ศ. 1630 หรือประมาณ 
สามรอ้ยกวา่ปมีาแลว้ ยคุนัน้เปน็ชว่งเวลาทีอั่งกฤษกำาลงัขยายปีก 
ส่งเรือสินค้าและเรือปืนไปค้าขายและคุกคามประเทศต่าง ๆ  ใน
หลายทวีปทั่วโลก และพี่ใหญ่ผู้ที่นำาการรุกรานเลยคือ บริษัท 
สัญชาติอังกฤษที่ชื่อ British East India Company ได้ยินชื่อว่า  
company อย่าไปหลงนึกถึงบริษัทข้ามชาติเช่นทุกวันน้ีนะครับ  
เพราะ British East India Company เป็นบริษัทที่มีเรือปืนใหญ ่
และกองทัพของตัวเอง นโยบายหลักข้อหนึ่งของบริษัทนี้คือ  
ไปติดต่อขอค้าขาย ถ้าเขาไม่ยอมค้าขายด้วยก็อย่าไปบังคับ  
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ใหถ้ลม่ด้วยปนืใหญไ่ปเรือ่ย ๆ  จนกวา่เขาจะสมคัรใจค้าขายดว้ย 
(ที่เรียกว่า Gunboat Diplomacy)
 ชาวอังกฤษชอบดื่มเบียร์ (ตามผับ) กันใช่ไหมครับ ลูกเรือ
ของบริษัท British East India Company ซึ่งเป็นชาวอังกฤษ 
จึงชอบดื่มเบียร์เช่นกัน พวกเขาจึงเก็บถังเบียร์ไว้ใต้ท้องเรือเพื่อ
ใหเ้บยีรส์มัผสักบัความเย็นของน้ำาทะเล แตเ่มือ่เรอืเข้าสูน่า่นน้ำา 
ของมหาสมุทรอินเดียที่อุ่น เบียร์ที่เก็บไว้ใต้ท้องเรือจึงเสีย 
รสชาตไิป ลกูเรอืเหลา่นีจ้งึคดิวา่พวกเขาคงตอ้งหาเครือ่งดืม่อืน่ท่ี
ทนอากาศร้อนไดม้าทดแทน ลกูเรอืจึงคดิค้นเครือ่งดืม่ขึน้มาใหม่
โดยอาศัยวัตถุดิบเท่าที่จะพอหาได้ในท้องถิ่น เกิดเป็นเครื่องดื่ม
ที่มีส่วนผสมห้าอย่าง ได้แก่ น้ำา มะนาว น้ำาตาล เครื่องเทศหรือ
ชา และเหลา้สปริติ เมือ่ลกูเรอืมโีอกาสเดนิทางกลบัประเทศแม่
ทีเ่กาะอังกฤษ กน็ำาสตูรของเครือ่งดืม่นีก้ลบัมาดืม่ตอ่ทีบ่า้นดว้ย  
ต่อมาไม่นานเครื่องดื่มเหล้าสปิริตที่มีส่วนผสมห้าอย่างก็เป็น 

ส่วนประกอบทั้งห้�ของน้ำ�พันช์

มะน�ว

เหล้�สปิริต
น้

เครื่องเทศ
น้ ต�ล
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ที่รู้จักไปทั่วในยุโรปและอเมริกาในชื่อว่า punch (พันช์)
 คำาว่า punch ที่เป็นชื่อของเครื่องดื่มนี้ เหล่าลูกเรืออังกฤษ 
ยมืมาจากภาษาสนัสกฤตของชาวอนิเดยีวา่ pañc (ปัน๊ช)์ ทีแ่ปลวา่  
ห้า ซึ่งคำานี้พวกเราคุ้นเคยกันดีอยู่แล้วจากคำาในภาษาบาลี เช่น  
คำาว่า ปัญจวัคคีย์ ที่หมายถึง สาวกทั้งห้าของพระพุทธเจ้า  
คำาว่า เบญจางคประดิษฐ์ คือ การกราบให้อวัยวะห้าส่วนจดลง 
กับพ้ืน คำาว่า เบญจขันธ์ หมายถึง กองห้า คือ รูป เวทนา 
สัญญา สังขาร และวิญญาณ และคำาว่า เบญจรงค์ คือ ห้าสี  
(ส่วนธงไตรรงค์ก็คือ ธงสามสี)
 คำาว่า punch หรือ ปัญจ นี้ยิ่งน่าสนใจมากขึ้นเมื่อเรา 
ตัง้คำาถามวา่ คำานีใ้นภาษาบาลแีละสนัสกฤตมรีากมาจากทีไ่หน?
 ถา้เรายอ้นเวลากลบัไปดรูากทีม่าของคำาวา่ punch ทีแ่ปลวา่  
หา้ เราจะพบวา่คำานีน้า่จะมรีากมาจากคำาในภาษา PIE ทีอ่อกเสยีง 
ประมาณวา่ *penkwe (เพงเคว)่ จากเพงเคว ่กถ็กูววิฒันาการเปน็  
panca (ป๊ังกะ่) ในภาษาสนัสกฤตแบบพระเวท pente (เพนเทะ)  
ในภาษากรีก (ที่มาของคำาว่า pentagon ตึกห้าเหลี่ยมของ
กระทรวงกลาโหมสหรัฐอเมรกิา) quinque (คเวน-คเว)่ ในภาษา
ละตนิ *finfe (ฟนิเฟ่) ในภาษาเยอรมนัโบราณ ก่อนจะกลายเปน็ 
funf (ฟึน้-ฟ)ึ ในภาษาเยอรมนั vijf (เวฟ) ในภาษาดตัช ์(fif) ฟฟิ  
ในภาษาองักฤษโบราณ (คำาวา่ fifth ทีแ่ปลวา่ ลำาดบัท่ี 5 กม็าจาก 
fif คำานี)้ แลว้มาเปน็ five (ฟ-ิเว)่ กอ่นจะมาเปน็ ฟิฟ้ แลว้กลายเปน็  
ไฟว์ ในปัจจุบัน ในขณะเดียวกัน *finfe (ฟินเฟ่) ในภาษา
เยอรมันโบราณยังเป็นที่มาของคำาว่านิ้วมือในภาษาเยอรมัน
โบราณว่า *fingraz (ฟิน-กราซ) ก่อนจะถูกวิวัฒนาการไปเป็น
คำาว่า fingar (ฟินการ์) ในภาษาแซกซอน fingor (ฟินกอร์)  
ในภาษาอังกฤษโบราณ และ finger (ฟิงเกอร์) ในที่สุด 
 อย่างไรก็ตามแม้ว่าเราจะเห็นรากที่มาของคำาว่า punch,  
penta และ five ทีแ่ปลวา่ หา้ และเหน็รากทีม่าของคำาวา่ finger แลว้  
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เรื่องของวิญญ�ณ
10

 พูดถึงคำาว่า spirit (สปิริต) คำาแปลท่ีเชื่อว่าคนส่วนใหญ่ 
จะนึกถึงคือคำาว่า วิญญาณ แต่บางครั้งในภาษาพูดเราก็ใช้คำานี้
ทับศัพท์ไปเลยและมีความหมายกว้าง ๆ ทำานองว่า การมีน้ำาใจ 
เช่น สปิริตนักกีฬา อาจจะหมายถึง การเสียสละเพื่อหมู่คณะ  
ความกระตือรือร้น หรือถ้าพูดถึงสปิริตขององค์กรก็อาจจะ 
หมายถึง จิตวิญญาณขององค์กร
 Spirit อีกความหมายหนึง่ทีอ่าจจะเหน็ไมบ่อ่ยนกัคอื ใชเ้ป็น
คำากริยาทีห่มายถึง การลกัพาตวัไป หรือการหายตวัอยา่งลกึลบั 
มกัจะใชใ้นบรบิททีใ่หฟ้งัดเูหนอืธรรมชาตินดิ ๆ  (ถา้ใครไดด้หูนงั 
แอนเิมชัน่ของสตดูโิอ Ghibli เร่ือง Spirited Away นา่จะคุน้เคย 
กับคำานี้) คำาว่า spirit อีกความหมายที่น่าสนใจคือ หมายถึง 
เครื่องดื่มแอลกอฮอล์บางชนิด เช่น บรั่นดี วิสกี้ รัม ยิน และ
วอดก้า 
 คำาถามทีน่า่สนใจคอื spirit ทีค่วามหมายแตกตา่งหลากหลาย 
เหล่านี้เป็นคำาเดียวกันหรือไม่? มีเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกันมา 
หรือเปล่า? จะตอบคำาถามนี้ได้เราก็คงต้องย้อนเวลากลับไปหา
ที่มาของคำาว่า spirit กันครับ

 คำาว่า spirit มีใช้ในภาษาอังกฤษมาตั้งแต่ประมาณกลาง ๆ   
ศตวรรษท่ี 13 หรือประมาณหกร้อยถึงเจ็ดร้อยปีมาแล้ว ความหมาย 
แรกสุดของคำาว่า spirit เมื่อพบในภาษาอังกฤษจะมีความหมาย 
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วา่วญิญาณ คำานีภ้าษาองักฤษรบัมาจากภาษาฝรัง่เศสโบราณวา่  
esprit (เอสปรี) อีกที ส่วนคำานี้ในภาษาฝรั่งเศสก็มีวิวัฒนาการ 
มาจากคำาในภาษาละตินว่า spiritus (สปิริตุส) ที่น่าสนใจคือ  
คำาว่า spiritus คำานี้ไม่ได้แปลว่าวิญญาณตรง ๆ แต่จะมี 
ความหมายว่า ลมหายใจ จุดที่น่าสังเกตคือ คำาโบราณในหลาย
ภาษาที่แปลว่าลมหายใจ หลายครั้งจะมีความหมายว่าชีวิต 
รว่มไปดว้ย ซึง่กไ็มน่า่แปลกใจ เพราะในยคุสมยัทีค่นยงัไมเ่ขา้ใจ 
เกีย่วกบัการทำางานของรา่งกาย ไมรู่ว้า่มนษุยเ์อาลมเขา้รา่งกาย
ไปเพื่ออะไร (จริง ๆ ไม่รู้ด้วยซ้ำาว่าในอากาศมีก๊าซออกซิเจน)  
ลมหายใจจะเทียบเท่ากับชีวิต ถ้าหยุดหายใจก็คือไร้ชีวิต ภาษา 
ละตนิกเ็ชน่เดียวกนั คำาวา่ spiritus นอกจากจะแปลวา่ลมหายใจ 
แล้ว ยังแปลว่าชีวิตได้อีกด้วย 
 คำาวา่ spiritus ทีแ่ปลวา่ ลมหายใจ ยงัเปน็รากทีม่าของคำาวา่  
inspire (อินสไปร์) คือ หายใจเข้า และ expire (เอ็กซ์ไปร์) คือ 
หายใจออก ถ้าเติม re ที่แปลว่า ทำาซ้ำาหรืออีกรอบ ไว้ด้านหน้า
ก็จะได้คำาว่า respiration (เรสไพเรชั่น) ที่แปลว่า การหายใจ 
เพราะมนัคอืการหายใจเขา้และออกแลว้เขา้และออกซ้ำาไปเรือ่ย ๆ  
ถ้าหายใจออกแล้วไม่หายใจเข้าอีกเลยก็ถือว่า expired (เอ็กซ์ไปร์ด)  
ที่แปลว่า ตาย หรือสิ้นสุด เช่น expiration date (เอ็กซ์ไปเรชั่น 
เดท) หรือวันหมดอายุ ส่วนคำาว่า inspiration (อินสไปเรชั่น)  
ที่หมายถึง แรงบันดาลใจ ก็มาจากความหมายตามรูปศัพท์คือ 
เปา่ลมเขา้ไป ในทีน่ีจ้ะหมายถงึเทพเจา้เปา่ลมเขา้สูเ่รา แลว้ทำาให้
ไฟที่กำาลังมอดลุกโชนขึ้น 
 คำาวา่ aspire (แอสไปร)์ แปลวา่ อยากไดม้าก ตอ้งการมาก  
มาจากการเตมิ ad ทีแ่ปลวา่ ไปถึงหรอืไปสู ่เขา้ไปด้านหนา้ ทำาให้
แปลว่า หายใจเข้าออกเป็นสิ่งนั้น ถ้า aspiration (แอสไปเรชั่น)  
จะหมายถึง ความใฝ่ฝัน ทะเยอทะยานอยากได้ (ความหมาย
เป็นไปในทางบวก) แต่ถ้าทางการแพทย์คำานี้จะหมายถึง  
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ร่�เริงเหมือนจูปิเตอร์  
เศร้�เหมือนด�วเส�ร์  

และบ้�เหมือนดวงจันทร์

11

 ในภาษาองักฤษถา้มคีนบอกวา่คณุเปน็คน jovial (โจเวยีล) 
เขาหมายความว่าคุณเป็นคนสดใสร่าเริง ถ้าเขาบอกว่าคุณ  
saturnine (แซทเทอร์ไนน)์ เขาหมายความว่าคณุเปน็คนเซือ่งซมึ  
เหงาหงอย ถ้าเขาบอกว่าคุณ mercurial (เมอร์คิวเรียล) เขา
หมายความวา่คณุเปน็คนแปรปรวน อารมณ์เปลีย่นงา่ย ขึน้ ๆ  ลง ๆ   
แต่ถ้าเขาหาว่าคุณ lunatic (ลูนาติก) คือบอกว่าคุณบ้าไปแล้ว  
ทั้งหมดที่พูดไปนี้คือ disposition (ดิสโพซิชั่น) ที่แปลว่า นิสัย-
ใจคอ
 คำาเหลา่นีถ้า้เราสงัเกตดหูนา้ตามนัด ีๆ  จะคอ่นขา้งนา่สนใจ  
เชน่ เรารูว้า่ Saturn (แซทเทริน์) แปลว่า ดาวเสาร ์แตท่ำาไมพอเตมิ  
ine เข้าไปใน Saturn กลายเป็น saturnine แล้วมีความหมายว่า 
บคุลกิซมึเศรา้ เรารูว้า่ Mercury (เมอร์ควิร)ี แปลวา่ ดาวพธุหรอื
ปรอท แต่ทำาไมพอเป็น mercurial ถึงแปลว่า เป็นคนแปรปรวน 
อารมณ์เปลี่ยนง่าย เรารู้ว่า lunar (ลูนาร์) แปลว่า พระจันทร์ 
แต่ทำาไมเติม tic เข้าไปกลายเป็น lunatic ที่แปลว่า บ้า คำาว่า 
jovial อาจจะไม่คล้ายคำาว่า Jupiter นัก แต่คำาว่า jovial นี้มีราก
มาจากคำาในภาษาละตินว่า Iovius (ออกเสียงว่า โจวิอุส เพราะ
ตัว I ในภาษาละตินออกเสียงเหมือนตัว j ในภาษาอังกฤษ)  
ซึ่งแปลว่า เป็นของ Jupiter คำาถามคือ ทำาไม jovial ที่แปล
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ตรงตัวว่า เป็นของจูปิเตอร์ จึงมามีความหมายว่าสดใสร่าเริงได้
 คำาอธิบายทั้งหมดมาจากคำาว่า disposition ครับ
 คำาว่า disposition คำานี้ถ้าดูผิวเผินมันจะเหมือนคำาว่า  
position ทีแ่ปลวา่ ตำาแหนง่ อยูภ่ายใน ซึง่จริง ๆ  กเ็ปน็เชน่นัน้ครบั  
คำาว่า disposition เป็นคำานาม ส่วนรูปในคำากริยาคือ dispose 
(ดสิโพส) แปลวา่ การจดัการหรอืการจดัใหเ้ขา้ทีเ่ขา้ทาง มาจาก
รากในภาษาละตนิวา่ dis ทีแ่ปลวา่ แยกจาก + ponere (โพเนเร่)  
ที่แปลว่า นำาไปวาง รวมแล้วก็จะมีความหมายประมาณว่า 
การนำาของแยกไปจัดวางตามที่ต่าง ๆ  ความแปลกคือ เมื่อคำาว่า  
dispose ที่แปลว่า การจัดวาง การจัดการ พอทำาเป็นคำานามว่า 
disposition กลบักลายไปมคีวามหมายวา่ นสิยัใจคอ หรอืบคุลกิ 
ทำาไมจึงเป็นเช่นนั้น?
 คำาอธบิายมนัมาจากความเชือ่หรอืความศรทัธาของคนกรกี 
โรมนั และชาวยโุรปยคุกลางทีเ่ชือ่วา่มนษุยเ์ราเกดิมาใตอ้ทิธพิล
ของเทพและดวงดาว ถา้การเกดิของเรา (วนัทีแ่ละตำาแหนง่) อยู่ใต้ 
อิทธิพลของจูปิเตอร์ซ่ึงเป็นหัวหน้าของเทพท้ังปวง (ดาวพฤหัส)  
คุณก็จะเป็นคนสดใสร่าเริง ถ้าคุณเกิดภายใต้อิทธิพลของ 
ดาวเสาร์ซึ่งอยู่ห่างไกลจากพระอาทิตย์มากที่สุด (ซึ่งไม่จริงใน
ปัจจุบันแต่เป็นความเชื่อของคนยุคกลาง) คุณก็จะหนาวเย็น  
ไม่สดชื่น ซึมเศร้า ถ้าคุณเกิดภายใต้อิทธิพลของเทพเมอร์คิวรี 
(ดาวพุธ) อืม... คำานี้ผมเก็บไว้ก่อนดีกว่า เดี๋ยวค่อยเล่าให้ฟัง  
มาที่ดวงจันทร์ (lunar) กันก่อน ถ้าคุณโดนพลังของดวงจันทร์ 
(ซึง่มาเปน็ชว่ง ๆ ) โจมต ีคณุก็อาจจะมอีาการคลุม้คลัง่เกดิขึน้ได ้ 
 ความเชือ่ในอทิธพิลของดวงดาวยงัอยูใ่นรปูของคำาอืน่ใหเ้หน็
ได้อีกหลายคำา เช่น คำาว่า influence (อินฟลูเอนซ์) ที่แปลว่า 
มีอิทธิพล (ต่อ) มาจากคำาในภาษาละติน in ที่แปลว่า เข้าไปสู ่
หรือเข้าไปหา + fluere (ฟลูเอเร่) ที่แปลว่า การไหล คำาว่า 
fluere นีย้งัเปน็รากของคำาในภาษาองักฤษหลายคำา เชน่  fluent  
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(ฟลเูอนท)์ ทีแ่ปลวา่ คลอ่ง เชน่ พูดคลอ่ง fluid (ฟลอูดิ) ทีแ่ปลวา่  
ของเหลว  fluctuation (ฟลักจูเอชั่น) ที่แปลว่า ขึ้น ๆ ลง ๆ 
เหมอืนตลาดหุน้ flux (ฟลกัซ)์ ทีแ่ปลวา่ กำาลงัเปลีย่นแปลง คำาวา่  
influence จึงมีความหมายตรงตัวว่าการไหลไปสู่ ซึ่งต่อมา 
ก็หมายถึง พลัง (ของดวงดาว) ที่ไหลมามีผลให้เราทำาบางอย่าง 
มีสถานะเป็นบางอย่าง กำาหนดชะตาชีวิตของเรา ก่อนที่ต่อมา 
จะมีความหมายว่า มีอิทธิพล (ต่อคนอื่นหรือสิ่งอื่น)
 คำาว่า influenza (อินฟลูเอนซา) ที่แปลว่า ไข้หวัดใหญ่  
ก็เป็นคำาที่ภาษาอังกฤษยืมมาจากภาษาอิตาลี ซึ่งก็มีรากมาจาก
ภาษาละตนิวา่ influentia (อนิฟลเูอนเทยี) เพราะเชือ่วา่โรคหวดั
ที่เคยระบาดในโรมันนั้นเกิดจากอิทธิพลของดวงดาว 

 แล้วก็มาถึงคำาว่า mercurial ที่แปลว่า อารมณ์ปรวนแปร  
เปลี่ยนง่าย ขึ้น ๆ ลง ๆ คำานี้มาจากความเชื่อที่ว่า เมื่อเราเกิด 
ภายใต้อิทธิพลของเทพเมอร์คิวรี (ดาวพุธ) ซึ่งเป็นเทพที่มี
ลักษณะอารมณ์แปรปรวน เคลื่อนท่ีเร็ว (จึงเป็นเทพแห่งการ
สื่อสาร) เราจะเป็นคนอารมณ์แปรปรวน และด้วยเหตุเดียวกัน
นี้เอง โลหะปรอทซึ่งเป็นของเหลวที่อุณหภูมิห้องและไหลไปมา
ปรู๊ดปร๊าดอย่างรวดเร็วจึงถูกเรียกว่า mercury (เมอร์คิวรี) แต่
ความน่าสนใจของคำาว่า mercury ยังไม่หมดครับ เพราะคำานี้
ยังเกี่ยวข้องกับคำาว่า Hermes (เฮอร์มีส หรือแอร์เมส) market 
(มาร์เก็ต) ที่แปลว่า ตลาด merchant (เมอร์แชนท์) ที่แปลว่า 
พ่อค้า mercy (เมอร์ซี่) ที่แปลว่า ความเมตตา และยังเป็นที่มา
ของชื่อยี่ห้อรถเมอร์เซเดส (Mercedes) อีกด้วย 
  เทพเมอร์คิวรีของโรมันนั้น จริง ๆ แล้วก็คือเทพเฮอร์มีส 
(Hermes หรือถ้าจะออกเสียงแบบฝรั่งเศสก็แอร์เมส) ของกรีก
นัน่เอง คำาวา่ mercury ของโรมนัเชือ่วา่มรีากมาจากคำาวา่ merx 
หรอื *merk ของชาวอทีรสัคนั (Etruscan เปน็ชาวพ้ืนเมอืงเดมิที่
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เรื่องของชีส
13

 เมื่อพูดถึงชีส ด้วยความที่ชีสไม่ใช่อาหารหลักสำาหรับ 
คนไทย และเราไม่มีหน้าหนาวที่โหดร้ายทารุณ ทำาให้เราอาจจะ 
นึกไม่ออกว่าชีสมีความสำาคัญต่อมนุษย์อย่างไร แต่สำาหรับ 
ชาวยุโรปในสมัยก่อน ชีสเป็นอาหารท่ีสำาคัญมาก เพราะเป็น
แหล่งโปรตีนและไขมันที่สามารถเก็บไว้กินในฤดูหนาวได้ดี
 ชีสเกิดขึ้นครั้งแรกเมื่อไรไม่มีใครรู้แน่ชัด แต่ที่รู้แน่ ๆ คือ
ชีสเกิดมาก่อนประวัติศาสตร์ เพราะทันทีที่เริ่มมีบันทึกก็มีการ
พูดถึงชีสเกือบจะทันทีในหลายวัฒนธรรม เชื่อกันว่ามนุษย์ 
นา่จะเริม่ทำาชสีเปน็ต้ังแตเ่มือ่แปดพนัปมีาแลว้ คอืพอมนษุยเ์ร่ิม 
นำาแพะหรือแกะมาเลี้ยง ก็เริ่มทำาชีสเป็นกันเลย อย่างไรก็ตาม
แม้ว่าจะไม่มีใครรู้ว่าชีสเกิดขึ้นครั้งแรกได้อย่างไร แต่ก็พอจะ 
เดา ๆ  กนัไดว้า่ กำาเนดิของชีสนา่จะมเีรือ่งราวเป็นอยา่งไร ผมจะขอ 
เล่าย่อ ๆ แล้วกันนะครับ
 เมื่อมนุษย์เริ่มนำาสัตว์ป่ามาเลี้ยงให้เชื่องได้สำาเร็จ มนุษย์ 
ในหลายดนิแดนของโลกกเ็ริม่เรียนรูท้ีจ่ะดืม่นมสตัว ์เชน่ นมแพะ  
นมแกะ นมวัว (ก่อนที่สัตว์จะเชื่อง การเข้าไปขอดื่มนมโดย 
ไม่โดนเตะโดนขวิดคงจะทำาได้ยาก) บางครั้งรีดนมออกมาแล้ว 
กอ็ยากจะพกไปดืม่ทีอ่ืน่ดว้ย ครัน้จะนำานมใสห่มอ้หรอืไหเดนิทาง 
ไปไหนก็คงไม่สะดวก มนุษย์จึงเรียนรู้ที่จะนำาอวัยวะภายใน 
ของสตัว ์(ยคุทีค่นยังนุง่หม่ดว้ยหนงัสตัว)์ ทีพ่อจะทำาเปน็รปูถงุได้ 
มาลา้งใหส้ะอาดแลว้ทำาเปน็ถงุใสน่้ำาหรอืนมพกไปดืม่ตามทีต่า่ง ๆ  
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อวัยวะที่พอจะนำามาเป็นภาชนะเช่นนี้ได้ก็มีกระเพาะอาหาร 
ลำาไส้ และกระเพาะปัสสาวะ 
 ด้วยความที่ในกระเพาะอาหารโดยเฉพาะกระเพาะของ 
สัตว์เลี้ยงลูกด้วยนมจะมีเอนไซม์ทำาหน้าที่ย่อยโปรตีนอยู่ที่ผนัง 
(ลา้งสะอาดแลว้กย็งัมอียู)่ เอนไซมเ์หลา่นีเ้ราเรยีกรวม ๆ  กนัวา่ 
rennet (เรนเน็ต) ซึ่งสามารถย่อยโปรตีนเคซีน (casein) ที่อยู่
ในน้ำานมได้ ดังนั้นเมื่อเก็บนมไว้ในกระเพาะอาหารสัตว์นาน ๆ 
นมกจ็ะถูกเอนไซมเ์ปล่ียนสภาพเกดิเปน็กอ้น ๆ  ลิม่ ๆ  แยกสว่น
จากน้ำาใส ๆ  ส่วนที่เป็นก้อน ๆ  ลิ่ม ๆ  เราเรียกว่า เคิร์ด (curd) 
ส่วนน้ำาใส ๆ เปรี้ยว ๆ เราเรียกว่า เวย์ (whey)
 เนื่องจากสมัยโบราณอาหารเป็นของหายาก สมมติว่าเรา
เดินทางรอนแรมไปไกล พอหิวก็หยุดพักเพื่อจะดื่มนม แต่พอ
เปิดถุงนมมาก็เจอนมเปลี่ยนสภาพไปแล้ว เราจะทิ้งไหมครับ? 
คำาตอบคือ ถ้าคุณเป็นคนยุคนั้นคุณคงจะไม่ทิ้ง เพราะถ้าท้ิง 
มองซ้ายมองขวา มีแต่ป่าเขา ไม่รู้จะไปหาของกินที่ไหนได้อีก  
กวา่ 7-11 จะเปดิกอี็กหลายพนัป ีคงทนรอไมไ่หว อยา่กระน้ันเลย  
ลองชิมก้อนนมท่ีเปล่ียนสภาพกลายเป็นเคิร์ดน้ีดูหน่อยก็แล้วกัน 
อืม… รสชาติมันก็ใช้ได้นะ พอจะนึกภาพออกไหมครับ และ
ด้วยความที่นมเปล่ียนสภาพเช่นนี้เกิดขึ้นท่ีไหนก็ได้ในโลก  
จึงไม่น่าแปลกที่การค้นพบวิธีทำาชีสจะเกิดขึ้นได้หลายแหล่ง
ทั่วโลกมานานมากแล้ว ไม่ว่าจะเป็นในยุโรป ตะวันออกกลาง 
อียิปต์ หรือจีน 
 ชีสเป็นแหล่งโปรตีนและไขมันที่เก็บได้นาน สามารถเก็บ 
ข้ามฤดูหนาวซ่ึงทำาการเพาะปลูกได้ยาก (หรือเพาะปลูกไม่ได้เลย)  
ชีสสามารถหยิบมากินได้ทุกวัน แต่ละบ้านจึงต้องทำาก้อนชีส 
เก็บเอาไว้ ต่อมาจึงเกิดเป็นศิลปะของการทำาชีส แต่ละท้องถิ่น 
ก็มีสูตรของตัวเอง รสชาติของชีสแต่ละแห่งก็ไม่เหมือนกัน  
ขึน้อยูก่บัวา่ทำาจากนมของสตัวอ์ะไร ชีสทีท่ำาจากนมแพะ นมแกะ  
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เรื่องของมินต์ ซีเรียล ครัวซองต์ 
และเทพี DEMETER

16

 mint ในบทกอ่นหนา้นีเ้ปน็ mint ทีเ่กีย่วกบัการเงนิ แต ่mint 
ที่แปลว่า รสหรือกลิ่นมินต์ ในบทนี้จะเกี่ยวข้องกับคำาหลายคำา 
ทีไ่มไ่ดม้เีสยีงใกล้กบัคำาวา่มนิตเ์ลย ไดแ้ก ่คำาวา่ cereal (ซเีรยีล) 
ทีห่มายถงึ อาหารเชา้ทีท่ำาจากธญัพชื (ทีน่ยิมกนิกบันม), crescent  
(เครสเซนท)์ ทีแ่ปลวา่ รปูรา่งพระจนัทรเ์สีย้ว increase (อนิครสี)  
ที่แปลว่า เพิ่มขึ้น creature (ครีเชอร์) ที่แปลว่า สิ่งมีชีวิต  
และ croissant ที่แปลว่า ขนมปังครัวซองต์ สำาหรับเหตุผลว่า
ทำาไมคำาวา่ mint จงึเกีย่วขอ้งกบัคำาเหลา่นีไ้ด?้ คำาอธบิายเริม่ตน้ 
มาจากพีช่ายและพีส่าวของเทพเจา้ซสุทีช่ือ่ Hades (เฮดสี) และ 
Demeter (ดีมิเทอร์) 
 ตำานานที่จะเล่านี้มีหลายเวอร์ชั่น ซึ่งแต่ละเวอร์ช่ันก็มี 
รายละเอียดเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่ต่างกันไป แต่ในภาพใหญ่พอจะ
สรุปสั้น ๆ ได้ว่า เฮดีส เทพเจ้าแห่งโลกใต้พิภพมีชายาอยู่แล้ว 
ชือ่เทพเีพอรเ์ซฟะนี ่(Persephone) ซึง่เปน็ลกูของซสุกบัดมีเิทอร ์
(พีส่าวของซสุและเฮดีส) หรอืพูดงา่ย ๆ  วา่ซสุมีลกูสาวกบัพีส่าว 
ของตัวเอง แล้วเฮดีสก็เอาหลานสาวคนนี้มาเป็นชายา (รู้สึก
เหมือนอ่านข่าวหน้าหนึ่งจัง) แม้ว่าเฮดีสจะมีชายาอยู่แล้ว แต ่
กย็งัไปหลงรกัภตูหรอืนางไมท้ีช่ือ่ Minthe (มิน้เตอะ) จะดว้ยความ 
ที ่Minthe พยายามไปยัว่เฮดสี หรอื Minthe ซวยทีเ่ฮดสีมาหลงรกั  
ผลก็คือเพอร์เซฟะนี่โกรธมาก โกรธถึงขั้นชวนแม่ไปหา Minthe 
แลว้ช่วยกนักระทบื Minthe จมดนิจนกลายเปน็ตน้มนิต ์(เหมอืน
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อ่านข่าวหน้าหนึ่งอีกแล้ว) และนั่นก็คือกำาเนิดของต้นมินต์และ
คำาว่า mint พืชมีกลิ่นหอมที่ชาวกรีกนิยมนำามาวางบนศพเพื่อ
กลบกลิ่นเหม็นเน่า 
 คราวนี้เรามาย้อนดูกันบ้างว่า เพอร์เซฟะนี่ซึ่งได้ชื่อว่าเป็น
เทพทีีส่วยงามมากจนมเีทพมาหลงรกัหวัปกัหวัปำามากมาย ไมว่า่ 
จะเป็นเฮอร์มีสหรืออะพอลโล (หล่อแซ่บทั้งนั้น) สุดท้าย 
กลายมาเป็นชายาของเฮดีสได้อย่างไร?
 เริ่มมาจากว่า เฮดีสเกิดไปหลงใหลในความสวยของ 
เพอรเ์ซฟะนี ่(เทพแีหง่พืชพรรณ) แตค่ณุแมด่มีเิทอร ์(เทพแีหง่ 
ธัญพืชการเกษตรและความอุดมสมบูรณ์) เป็นแม่ที่หวงลูกสาว 
มาก ไม่ยอมให้เทพไหน ๆ เข้ามายุ่ง เฮดีสจึงเข้าทางพ่อ  
แล้วไปขอซุสว่าอยากได้ลูกสาวคนนี้ของซุสมาเป็นชายา ซุส
เห็นว่าถ้าไปขอดีมิเทอร์ดี ๆ นางคงจะไม่ยกลูกสาวให้เป็นแน่ 
ทางเดียวที่ทำาได้คือต้องฉุดไปเลยแล้วกัน เฮดีสก็เลยทำาตาม
คำาแนะนำานั้น (พาดหัวข่าว พ่อใจโหดแนะลุงฉุดลูกสาว) เมื่อ 
ดมีเิทอรผ์ูเ้ป็นแมห่าลกูสาวไมเ่จอกจ็งใจ (หรอืเพราะความเศรา้) 
ละเลยหน้าที่ทำาให้พืชพรรณธัญญาหารไม่เติบโต เมื่อผู้คนและ
สัตว์ต่าง ๆ อดอยากเพราะไม่มีอาหารกิน ก็เดือดร้อนไปถึง 
เทพอื่น ๆ  รวมถึงตัวซุสด้วย เพราะเมื่อมนุษย์ไม่มีอาหารจะกิน 
กเ็ลยไมถ่วายอาหารให้กบัเทพไปดว้ย สดุทา้ยซสุเลยตอ้งไปบอก
เฮดีสให้คืนเพอร์เซฟะน่ีแก่แม่ของเธอซะ เฮดีสบอกคืนให้ก็ได้ 
แต่ก่อนจะปล่อยตัวกลับบ้าน เฮดีสก็หลอกให้เพอร์เซฟะนี่กิน
เมล็ดทับทิมเข้าไป แล้วด้วยกฎแปลก ๆ  ที่ไม่รู้ว่ามีที่มาจากไหน 
กล่าวไว้ว่า ถ้าใครก็ตามกินอาหารของโลกใต้พิภพเข้าไปแล้ว จะต้อง 
อยู่ในโลกใต้พิภพหนึ่งในสามของปี ทำาให้เพอร์เซฟะนี่แม้ว่า 
จะไดก้ลบัมาอาศยัอยูบ่นโลก แตก่ต็อ้งกลับไปอยูใ่นโลกใตพ้ภิพ
นานประมาณสามเดือนทุกปี (ตรงกับช่วงฤดูหนาว) และด้วย
เหตุนี้เองในช่วงฤดูหนาวที่ลูกสาวไม่อยู่ แม่ดีมิเทอร์ก็จะเสียใจ
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PEN vs PENCIL
20

 พูดถึงคำาว่า pen (เพน) ที่แปลว่า ปากกา กับคำาว่า pencil 
(เพนซลิ) ทีแ่ปลวา่ ดนิสอ เราจะรูส้กึวา่คำาสองคำานีค้ลา้ยกนัมาก  
แล้วยังหมายถึงสิ่งที่ใช้เขียนเหมือนกัน จนอดคิดไม่ได้ว่าคำา 
ทั้งสองน่าจะมีรากที่มาร่วมกัน แต่ความจริงไม่ได้เป็นเช่นนั้น 
เลยครับ คำาทั้งสองมีรากศัพท์ที่ห่างไกลกันมากมาย คำาหนึ่ง 
มีรากมาจากคำาว่า ปีกนกหรือขนนก อีกคำามีรากมาจากคำาว่า 
หาง คำาถามคอื คำาทีแ่ปลวา่ขนนกและหางมกีารเดนิทางอยา่งไร
จึงมาจบลงที่อุปกรณ์สำาหรับใช้เขียนได้?
 เรามาเริม่จากคำาวา่ pen กนักอ่นครบั คำานีถ้า้พยายามจรงิ ๆ  
กอ็าจจะสามารถยอ้นกลบัไปหาจดุเริม่ตน้ของคำาไดต้ัง้แตร่ากใน
ภาษา PIE เมื่อหลายพันปีก่อน คือหลายพันปีก่อนจะมีปากกา
เกิดขึ้นในโลกเสียด้วยซ้ำา โดยเชื่อว่าเริ่มต้นมาจากคำาว่า *ptero 
ที่หมายถึง ปีก และอีกคำาที่เสียงใกล้กันคือ *pet หรือ *pet-ra 
ทีแ่ปลวา่ บนิ คำาทัง้สองนีเ้ปน็รากของคำาวา่ pteron (พเทอรอน) 
ในภาษากรีกโบราณที่แปลว่า ปีก จาก pteron ก็นำาไปสู่ชื่อของ
ไดโนเสาร์ที่บินได้ชื่อ Pterodactyl (เทอโรแด็กทิล) คำานี้มาจาก 
คำาสองคำาคอื ptero ทีแ่ปลวา่ ปกี + dactylus (แดก็ทลิสุ) ทีแ่ปลวา่  
นิ้ว ส่วนรากศัพท์ *pet ในคำาว่า *pet-ra ก็ถูกวิวัฒนาการ 
ไปเป็นคำาว่า petna (เพทนา), penna (เพนนา) หรือ pesna 
(เพสนา) ที่แปลว่า ขนนก ในภาษาละติน 
 จากคำาเหลา่นีใ้นภาษาละตนิกก็อ่ใหเ้กดิคำาหลาย ๆ  คำาตามมา  
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ได้แก่ คำาว่า penne (เพนน์) ในภาษาฝรั่งเศสโบราณที่แปลว่า 
ขนนกและปากกา (ขนนก) เพราะก่อนที่จะมีปากกาแบบที่เรา
คุน้เคยนัน้ ปากกากค็อืขนนกทีม่าจุม่น้ำาหมกึเพือ่เขียน และมาสู่
คำาวา่ pen ในภาษาองักฤษในทีส่ดุ พาสตา้ทีช่ือ่ penne (เพนเน)่ 
ก็ได้ชื่อนี้มาจากลักษณะของเส้นที่เป็นปลายตัดแหลมเหมือน
ปลายแหลมของขนนกที่นำามาใช้เป็นปากกา
 คำาว่า *pet-ra ในภาษา PIE เมื่อกลายมาเป็นคำาในภาษา
ตระกูลเยอรมัน เสียง p ก็เปลี่ยนเป็นเสียง f ตามกฎของกริมม์ 
(Grimm’s Law) ได้เป็นคำาว่า *fethro ในภาษาเยอรมันโบราณ
แล้วมาเป็น feðer (เฟเตอร์) ในภาษาอังกฤษโบราณ ก่อน 
การสะกดจะเปลี่ยนมาเป็น feather (เฟเตอร์) ที่แปลว่า ขนนก 
ในภาษาอังกฤษปัจจุบัน
 appetite ทีแ่ปลวา่ อยากอาหาร กบัคำาวา่ feather ทีแ่ปลวา่  
ขนนก มีหน้าตาและความหมายที่ต่างกันมาก แต่สองคำานี้ 
มาจากรากเดียวกันครับ คือทั้งคู่มาจากภาษาอินโดยูโรเปียน 
ทีอ่อกเสยีงประมาณวา่ *peth2r (เพเทอร)์ ทีห่มายถงึ ปกี จากนัน้ 
ก็ถูกวิวัฒนาการกลายเป็นคำาว่า pteron หรือ pter ในภาษา
กรีกโบราณทีห่มายถงึ ปกี และในภาษาละตนิกลายเปน็ petere 
(เพเทเร่) ที่แปลว่า การค้นหาหรือการหาสิ่งทีต่้องการ และจาก
ความหมายนีเ้อง เมือ่เตมิ ad ทีเ่ปน็ preposition เขา้ไปข้างหนา้
กจ็ะไดศ้พัทว์า่ adpetere (แอดเพเทเร)่ ทีแ่ปลวา่ พยายามใหไ้ด้ 
หรอืไปให้ถงึบางสิง่ ต่อมาประมาณศตวรรษที ่14 คำานีจ้ะหมายถงึ  
สิ่งที่ต้องการ ก่อนที่การใช้งานจะแคบเข้าเหลือเพียงแต่การใช้ 
กับเรื่องของอาหาร คำาว่า appetite (แอพพิไทท์) จึงหมายถึง  
ความอยากอาหาร 
 คราวนี้มาดูคำาว่า pencil ที่แปลว่า ดินสอ กันบ้างครับ
 ก่อนที่จะมาเป็นคำาว่า pencil และก่อนที่จะมีคนคิดดินสอ
ขึ้นมาในโลกน้ัน ในภาษาละตินมีคำาว่า pend (เพนด์) ซึ่งม ี
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 เคยสงสยัไหมครับวา่ ทำาไมคนไทยเราจงึเรยีกชาวตะวนัตก
ผวิขาววา่ “ฝรัง่”? คำาวา่ฝร่ังนีมี้ทีม่าจากไหนกนั? แลว้ฝรัง่ทีเ่ปน็
ผลไม้กับฝรั่งที่หมายถึงคนเป็นคำาเดียวกันหรือไม่? 
 คำาวา่ฝรัง่นีย้ิง่นา่สนใจ เมือ่เราไดรู้ว้า่ไมไ่ดม้แีตค่นไทยเทา่นัน้ 
ที่เรียกชาวตะวันตกผิวขาวว่าฝรั่ง แต่ในภาษาเอธิโอเปียและ 
ภาษาเปอร์เซียก็มีคำาเรียกคนตะวันตกผิวขาวที่ฟังคล้าย ๆ กับ 
คำาวา่ฝรัง่ดว้ยเหมอืนกนั การทีค่นซึง่อยู่ไกลออกไปครึง่คอ่นโลก
มีคำาเรียกฝรั่งคล้ายกับเราเช่นนี้ อาจจะบ่งว่าฝรั่งที่เราพูดกัน 
จนชนิปาก อาจจะมคีวามเปน็มาทีเ่กา่แกแ่ละกวา้งไกลซกุซอ่นอยู ่
ก็ได้ครับ 
 สำาหรับคำาอธิบายว่าทำาไมคำาว่า “ฝรั่ง” ของเราจึงไปคล้าย 
คำาวา่ “ฝรัง่” ของเอธโิอเปยีไดน้ัน้ เรือ่งราวอาจจะนบัการเริม่ตน้ได ้
ในวันที่อาณาจักรโรมันตะวันตกล่มสลายครับ
 เมื่อโรมันตะวันตกซึ่งเป็นพี่ใหญ่มีอิทธิพลเหนือดินแดน
ต่าง ๆ ในยุโรปมาช้านานล่มสลายลง ก็ก่อให้เกิดสุญญากาศ
ทางอำานาจขึ้นมา ชนเผ่าต่าง ๆ ในแผ่นดินยุโรปตะวันตกที่เคย
อยูภ่ายใตอ้ำานาจของโรมนักเ็ริม่จะตัง้ตวัเปน็อสิระ ในหมูช่นเผา่
ที่เริ่มปกครองตัวเองทั้งหลายนั้น ชนเผ่าหนึ่งที่ถือว่าแข็งแกร่ง
ทีส่ดุคงตอ้งยกให้กบัชนเผา่ทีม่ชีือ่วา่ ชนเผา่แฟรงก ์(Frank หรอื 
Frankish)
 คำาถามน่าสนใจคือ คำาว่า Frank หรือ Frankish ที่เป็นชื่อ 

ทำ�ไมเร�เรียกคนตะวันตกผิวข�ว
ว่�ฝรั่ง
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ของชนเผ่าน้ีมีท่ีมาจากไหน และชาว Frank เป็นใครมาจากไหนกัน?
 เริม่แรกทเีดยีวนัน้ ชนเผา่แฟรงกเ์ปน็กลุม่คนเลก็ ๆ  กลุ่มหน่ึง 
ที่ใช้วัฒนธรรมเยอรมัน ต่อมาก็รวมตัวกันใหญ่ขึ้น และเร่ิมมี
บทบาทในหน้าประวัติศาสตร์นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 300 เป็นต้นมา 
ในระยะเวลาเพียงไม่กี่ร้อยปี ชนกลุ่มเล็ก ๆ นี้ก็ค่อย ๆ เติบโต 
และขยายอำานาจรวบรวมบริเวณต่าง ๆ  ของยุโรปตะวันตกเข้าด้วยกัน 
จนเกดิเป็นอาณาจกัรใหญโ่ตทีช่ือ่วา่ Frankish (แฟรงกชิ) ขึน้มา
 สำาหรับที่มาของคำาว่า frank มีที่มาไม่ชัดเจนครับ อาจเป็น
ไปได้ว่าคำานี้มาจากคำาว่า *frankon ในภาษาเยอรมันโบราณ 
ที่แปลว่า หอก เพราะคนกลุ่มนี้เชี่ยวชาญการใช้หอก แต่ก็อาจ
เป็นไปได้ว่า ความหมายว่าหอกอาจจะมาจากการที่ชาวแฟรงก ์
นยิมใชห้อก อาวธุชนดินีจ้งึถกูเรยีกตามชือ่ชาวแฟรงก ์แตไ่มว่า่จะ 
อยา่งไรกต็าม สดุทา้ยชนเผา่นีก้มี็ชือ่วา่ Frank แลว้ความนา่สนใจ 
ของคำาว่า frank ก็เริ่มต้นขึ้นจากการที่คนเหล่านี้เรียกตัวเองว่า  
Frank
 ชาว Frank มองว่าชนเผ่าตัวเองเป็นคนอิสระ ไม่อยู่ใต้
อำานาจใคร ไม่ขึ้นกับใคร โดยเฉพาะอำานาจของอาณาจักรโรมัน 
ชาว Frank จึงเป็น freeman หรือเสรีชน คำาว่า frank จึงม ี
ความหมายใหม่ว่า อิสระ
 พดูถงึคำาวา่ freeman ในตอนทา้ยของบททีผ่า่นมาเราคุยถงึ
คำาที่มีความหมายว่า freeman อีกคำาหนึ่ง นั่นคือคำาว่า frilingi 
ซึง่เปน็คำาเรยีกชนชัน้หนึง่ในสงัคมของชาวแซกซอน (Saxon) ที่ 
หมายถงึ freeman ตอนนีเ้ราจงึมคีำาทีแ่ปลวา่ freeman อยูส่องคำา  
โดยทั้งคู่เป็นคำาในภาษาตระกูลเยอรมัน ทั้งคู่ขึ้นต้นด้วยตัว f  
เหมอืนกนั แตค่ำาทัง้สองคำานีเ้กีย่วขอ้งกนัหรอืไม ่เราไมม่หีลกัฐาน 
แนช่ดั (อกีแล้ว) ครับ อยา่งไรกต็ามทัง้สองคำานีต้า่งกม็เีรือ่งราว
ที่น่าสนใจให้พูดถึง และมีคำาหนึ่งเป็นที่มาของคำาว่า “ฝรั่ง” ใน
ภาษาไทยอีกด้วย
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เกี่ยวกับผู้เขียน

ตอนที่ 1 เริ่มต้น
 นพ.ชัชพล เกียรติขจรธาดา เกิดที่นิวยอร์ก เติบโตที่กรุงเทพฯ เรียนชั้น
ประถมฯ ที่โรงเรียนเซนต์คาเบรียล มัธยมฯ ต้นที่สาธิต มศว ปทุมวัน มัธยมฯ 
ปลายที่โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา จบแพทยศาสตรบัณฑิตจากจุฬาลงกรณ์-
มหาวิทยาลัย เรียนต่อแพทย์ผู ้เชี่ยวชาญด้านรังสีรักษาและมะเร็งวิทยาท่ี 
คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นอาจารย์สอนที่ 
โรงพยาบาลศิริราชอยู่ 1 ปีก่อนเดินทางไปศึกษาต่อต่างประเทศ

 สรุปสั้น ๆ คือ ชีวิตการศึกษาของเขาก็คล้าย ๆ เด็กไทยทั่วไป คือ 
เรียนหนังสือแบบท่องจำาเพื่อนำาความรู้ไปสอบ ความหวังคือสามารถเข้าเรียน
มหาวิทยาลัย จบมาจะได้มีอาชีพที่มั่นคงและรายได้ดี

ตอนที่ 2 หันเห
 ตลาดหนังสือในอเมริกามีหนังสือความรู้สำาหรับคนทั่วไปหลากหลาย
ประเภทให้เลือกอ่าน เมื่อได้อ่านหนังสือหลากหลายมากขึ้น เขาก็ค้นพบว่า 
วิชาการสาขาต่าง ๆ  ถ้านำาเสนอให้ดีต่างก็มีความน่าสนใจได้แทบทั้งสิ้น ยิ่งอ่าน
มากขึ้นยิ่งรู้มากขึ้น แต่กลับรู้สึกว่าตัวเองรู้น้อยลงเร่ือย ๆ เมื่อเรียนรู้กว้างขึ้น
ก็เห็นความเชื่อมโยงของวิชาการสาขาต่าง ๆ ที่ไม่เคยคิดว่าจะเกี่ยวข้องกันได้  
วิชาการที่เคยรู้สึกว่าแห้ง น่าเบื่อ ต้องท่องจำา ก็กลับกลายเป็นเรื่องราวที่มี 
ชีวิตชีวา มีเลือดเนื้อ มีเหตุมีผลที่น่าสนใจให้ค้นหา

ตอนที่ 3 คว�มฝันครั้งใหม่
 หลังกลับมายังประเทศไทย ก็ผันตัวเองมาทำางานด้านการเขียนเป็นหลัก  
มคีวามฝันว่าอยากจะเขยีนหนงัสอืเผยแพร่ความรูด้้านวทิยาศาสตร์และการแพทย์  
อยากเขียนหนังสือความรู้วิชาการที่ไม่ได้มีไว้แค่นำาไปสอบ หนังสือความรู้ที่ 
สามารถอ่านเล่นยามว่างได้ และอยากให้เหน็ว่า การเรยีนรูแ้บบทีไ่ม่ใช่การท่องจำานัน้ 
น่าสนใจเพียงใด ปัจจุบันเขียนหนังสือออกมาแล้ว 5 เล่มด้วยกัน

 www.facebook.com/chatchapolbook
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ผลง�นของผู้เขียน

เรื่องเล่�จ�กร�่งก�ย
เข้าใจร่างกาย พฤติกรรมและธรรมชาต ิ

ผ่านกระบวนการวิวัฒนาการ

 • รางวัลชนะเลิศ ประเภทสารคดี (ทั่วไป) เซเว่นบุ๊คอวอร์ด ครั้งที่ 9 
ประจำาปี 2555

 • ได้รับเลือกเป็นหนังสือดีเพื่อพัฒนาเด็กและเยาวชน  
(อายุ 12 - 18) ปี 2555

 • หนังสือ Bestseller ร้านนายอินทร์ ซีเอ็ด B2S และ Kinokuniya

 ผู้เขียนพาผู้อ่านเดินทางย้อนเวลากลับไปในอดีตนับล้านปี เพ่ือไปทำา 
ความเข้าใจกำาเนดิและความเป็นมาของมนษุย์ การไปดตู้นตอจะทำาให้เราเข้าใจว่า 
ทำาไมมนษุย์จงึมลีกัษณะท่ีแปลกหลายอย่าง เช่น ทำาไมมนษุย์คลอดลกูเองไม่ได้?  
ทำาไมมนุษย์กินอาหารดิบ ๆ เช่นสัตว์อื่นไม่ได้? ทำาไมคนจึงเดินสองขา?  
ทำาไมมนษุย์จงึฉลาดกว่าสตัว์อืน่ ๆ ? ทำาไมผูช้ายต้องจบีและผูห้ญิงต้องอุ้มท้อง?  
ทำาไมอัณฑะมนุษย์ใหญ่กว่าอัณฑะลิงกอริลลา? เป็นต้น เมื่อเข้าใจความเป็นมา
ของมนุษย์แลว้ ผู้เขียนกจ็ะแสดงให้เห็นว่า ความรู้เหล่านี้จะทำาให้เขา้ใจเกี่ยวกบั 
ความไม่เข้ากนัของร่างกายมนษุย์ในสิง่แวดล้อมปัจจบุนัได้อย่างไร โดยจะอธบิาย
ผ่านคำาถามที่น่าสนใจ เช่น ความเครียดทำาให้อ้วนและป่วยได้อย่างไร? ทำาไม
อาการอกหักถึงเจ็บปวดมาก? 
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เหตุผลของธรรมช�ติ
เรียนรู้กลไกของร่างกาย และเข้าใจเหตุผลของธรรมชาต ิ

ผ่านกระบวนการวิวัฒนาการ

หนังสือ Bestseller ร้านนายอินทร์ ซีเอ็ด B2S  
และ Kinokuniya

 เคยสงสยัไหมครบัว่า ทำาไมเราจงึมไีข้เวลาป่วย? อาการแพ้ท้องมีประโยชน์ 
อย่างไร? ทำาไมเราต้องกินอาหารสามมื้อ แต่สัตว์บางชนิดสามารถกินแค ่
เดือนละมื้อ? ทำาไมอัณฑะมนุษย์ต้องห้อยอยู่นอกร่างกาย? ฯลฯ หนังสือเล่มนี ้
จะอธบิายเกีย่วกบัร่างกายของมนษุย์และสิง่มชีวิีตชนดิต่าง ๆ  ผ่านปัจจยัทางด้าน 
ฟิสกิส์ เคม ีและชวีวทิยา ผูอ่้านจะได้เหน็ว่าขนาดของร่างกายมผีลต่อลกัษณะต่าง ๆ  
ของสิ่งมีชีวิตอย่างไรบ้าง?
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500 ล้�นปีของคว�มรัก เล่ม 1-2
วิทยาศาสตร์ของอารมณ์ ความรัก และความเกลียดชัง

รางวัลหนังสือแนะน�า ประเภทสารคดี (ทั่วไป)  
เซเว่นบุ๊คอวอร์ด ครั้งที่ 12 ประจ�าปี 2558

 หนงัสอืทีอ่ธบิายเกีย่วกบัความรกัในแง่วทิยาศาสตร์ ผูเ้ขยีนพาผูอ่้านเดนิทาง 
ย้อนอดีตกลับไปดูจุดตั้งต้นของสิ่งท่ีปัจจุบันเราเรียกกันว่าอารมณ์ ความรัก 
และความเกลียดชัง ผู้อ่านจะได้เรียนรู้ว่า ทำาไมความรักจึงมีช่วงโปรโมชั่น?  
รกัแรกพบเกดิข้ึนได้อย่างไร? ทำาไมเราจงึจูบ? ทำาไมมนษุย์จงึชอบละครน้ำเน่า?  
การนินทาและการแก้แค้นมีประโยชน์อย่างไร? ฯลฯ และเมื่อการเดินทาง 
ย้อนเวลาทั้งหมดสิ้นสุดลง ผู้เขียนจะแสดงให้เห็นว่า สิ่งที่เรียกว่าความรัก  
ความผูกพันและความเชื่อใจกันที่วิวัฒนาการมาอย่างต่อเนื่องเป็นเวลากว่า  
500 ล้านปีนั้น เป็นปัจจัยสำาคัญที่ผลักดันให้มนุษย์ก้าวผ่านจากความเป็น 
สัตว์ป่ามาเป็นสัตว์ที่มีอารยธรรม มีความเจริญก้าวหน้าทางวัตถุและจิตใจ 
เหนือสิ่งมีชีวิตอื่น ๆ ที่เคยเกิดขึ้นมาบนโลกใบนี้ได้อย่างไร
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ทำ�ไมเร�เลี้ยง PIG แต่กิน PORK
เข้าใจค�าศัพท์ภาษาอังกฤษผ่านรากศัพท์และประวัติศาสตร์

 เคยสงสัยกับความแปลกหลาย ๆ อย่างของภาษาอังกฤษกันไหมครับ  
ตวัอย่างเช่น ในภาษาไทยเราเลีย้งหมู เรากก็นิเน้ือหม ูเราเลีย้งววั เรากก็นิเน้ือววั  
แต่ทำาไมในภาษาองักฤษ เมือ่เราเลีย้งหม ู เราต้องใช้คำาว่าเลีย้ง pig แต่เมือ่กนิ 
เนือ้หม ูเราต้องใช้คำาว่ากนิ pork ทำาไมเลีย้งววัเราใช้คำาว่า cow แต่กนิเนือ้ววัเราต้อง 
ใช้คำาว่า beef
 คำาในภาษาอังกฤษหลายคำามีการสะกดที่เหมือนกันทุกประการแต่ม ี
ความหมายทีไ่ม่ได้ใกล้เคยีงกันเลย เช่น คำาว่า magazine ทีแ่ปลว่านติยสาร แต่กย็งั 
แปลว่าซองกระสนุปืนได้อกีด้วย คำาว่า bachelor ทีแ่ปลว่าปรญิญาตร ี กย็งัม ี
ความหมายว่าหนุม่โสดได้อกี คำาว่า general ทีแ่ปลว่านายพล แต่ก็ยงัสามารถม ี
ความหมายว่าทัว่ไปได้เช่นกนั ทำาไมจงึเป็นเช่นนัน้? นอกเหนอืไปจากความแปลกแล้ว  
คำาศพัท์อกีหลายคำายงัมคีวามเป็นมาท่ีน่าสนใจ เช่น คำาว่า bikini ซึง่เป็นชือ่ของ 
ชดุว่ายนำา้ทพูซีนัน้ มรีากความเป็นมาร่วมกบัคำาว่า Godzilla และเกีย่วข้องกบัระเบดิ
ปรมาณ ูคำาว่า corporate ทีแ่ปลว่าบรษิทั กบัคำาว่า corpse ทีแ่ปลว่าซากศพ ไม่ได้ 
แค่สะกดคล้ายกนัเท่านัน้ แต่คำาทัง้สองมรีากศพัท์ร่วมกนัและยงัมทีีม่าร่วมกบัคำาว่า  
chef ที่แปลว่าพ่อครัวอีกด้วย คำาว่า commando ที่แปลว่าหน่วยทหารจู่โจม  
มรีากท่ีมาร่วมกบั manicure ทีแ่ปลว่าการทำาเลบ็ และยังเกีย่วข้องกบั the Kop 
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แฟนฟตุบอลของทมี Liverpool อกีด้วย 
 หนงัสอื “ทำาไมเราเลีย้ง PIG แต่กนิ PORK” จะตอบคำาถามเหล่านีแ้ละคำาถาม
อืน่ ๆ โดยผูอ่้านจะได้เดนิทางย้อนเวลากลบัไปเรยีนรูค้วามเป็นมาของรากศพัท์ 
และประวตัศิาสตร์ทีน่ำามาสูก่ารเกดิคำาศพัท์ต่าง ๆ เหล่านี ้คำาศพัท์บางคำาผูเ้ขียน
จะพาเราย้อนเวลากลบัไปหลายพนัปี หรอืพดูง่าย ๆ  ว่าเราจะได้ไปดตู้นกำาเนดิของ
คำาศพัท์ภาษาองักฤษก่อนทีจ่ะมปีระเทศองักฤษหรอืคนอังกฤษเสียอกี


